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OPĠTE INFORMACIJE  

NOSILAC PROJEKTA  UPRAVA ZA BEZBJEDNOST HRANE, 

VETERINU I FITOSANITARNE POSLOVE  

NAZIV PROJEKTA  OBJEKAT ZA FITOSANITARNE I 

VETERINARSKE KONTROLE NA 

GRANIĻNOM PRELAZU AERODROM 

PODGORICA 

LOKACIJA   DIO KATASTARSKE PARCELE BR. 541/12,  

GOLUBOVCI, NA UP 11 U ZAHVATU LSL 

AERODROM OPĠTINA ZETA  

ADRESA Serdara Jola Piletiĺa 26, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

DIREKTOR  VLADIMIR ņAKOVIĹ 

MAIL  vladimir. djakovic@ubh.gov.me 

KONTAKT OSOBA  

ISPRED PROJEKTA 

MILENA VUKOTIĹ  

(Ministarstvo poljoprivrede, ġumarstva i 

vodoprivrede) 

BROJ TELEFONA  069 406 001 
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2.  OPIS LOKACIJE   

 

a)Opis lokacije projekta u pogledu osjetljivosti ģivotne sredine geografskog 

podruļja na koje bi projekat mogao imati uticaj, a naroļito u pogledu 

postojeĺeg i odobrenog koriġĺenja zemljiġta, potrebnoj povrġini zemljiġta u m2, 

za vrijeme izgradnje, sa opisom fiziļkih karakteristika i kartografskim 

prikazom odgovarajuĺe razmjere, kao i povrġini koja ĺe biti obuhvaĺena kada 

projekat bude stavljen u funkciju, kopiju plana katastarskih parcela na 

kojima se planira izvoĽenje projekta sa ucrtanim rasporedom objekata 

Predmetna lokacija za objekat fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

aerodrom Podgorica, spratnosti Pr, dio kat.parcele 541/12 na UP 11 , KO Golubovci ,Opġtina 

Zeta. Povrġina na koju se raļunaju parametri iznosi 7440m². Prema listu nepokretnosti ï2656, 
povrġina urb.parcele broj 11 je 7440m², na njoj se nalazi objekat koji je u sluģbi 

aerodromskog carinskog terminala. Lokacija se poloģajno nalazi na slobodnom prostoru iza 

objekta aerodromskog carinskog terminala u okviru definisane graĽevinske linije, sa sjeverne 

strane ima pristup sa saobraĺajnice, koja pripada slobodnoj zoni, dok je sa ostalih strana 

oiviļena ogradom koja oznaļava sterilnu zonu i pristup ima samo osoblje aerodroma- carine. 

Objekat je lociran na ravnom terenu. Kota prizemlja objekta je+0,00(30,30mnv).Objekat je 

u ravni sa terenom nadovezujuĺi se na susjedne objekte. Pad pristupnog trotoara je 1% . Kota 

objekta je odreĽena na osnovu saobraĺajnice i susjednih objekata na koje se nadovezujemo. 

Namjena i funkcija objekta 

Osnovni podaci o objektu: 

Namjena: Objekat za fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

Karakter objekta: Trajni 

BRGP koja ulazi u obraļun: 304,39m2 

Spratnost: Pr 

Visina objekta: 3,10m 

Spratne visine, mjerene izmeĽu gornjih kota meĽuspratnih konstrukcija: 

Prizemlje 3,10m 

Glavni saobraĺajni pristup lokaciji biĺe omoguĺen sa sjeverne strane, preko saobraĺajnice, 

odakle se pristupa trotoarom ka glavnom ulazu u objekat. Sa sjeverne strane nalazi se glavni 

ulaz u objekat za zaposlene .Parking za zaposlene nalazi se u neposrednoj blizini glavnog 

ulaza . Sa juģne strane biĺe pristup vozilima aerodroma za istovar prispjele robe/ģivotinja 

koje podlijeģu inspekciji. 
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Podaci o morfoloġkim, geoloġkim svojstima terena kao i klimatski uslovi, sezmiļnost terena i 

hidroloġka svojstva preuzeti su iz Geotehniļkog elaborata koji je izradilo druġtvo sa 

ograniļenom odgovornoġĺu Geotehnika iz Bijelog Polja. 

 

Morfoloġka svojstva terena  

Podgorica i neposredna okolina leģe na prostranim fluvioglacijalnim terasama rijeke Moraļe i 

njenih pritoka. Sama lokacija, kao i ġiri prostor, predstavlja subhorizontalan teren. 

Dominantni morfoloġki oblici u okolini su: na sjevernoj strani rijeka Cijevna, sjevero- 

zapadno brdo Srpska gora i jugo-zapadno rijeka Moraļa.  

Lokacija se nalazi u neposrednoj blizini aerodroma Podgorica. Na samoj lokaciji apsolutne 

kote terena kreĺu se od oko 30 do oko 31 m.n.v. Danaġnji izgled lokacije formiran je 

procesom deponovanja fluvioglacijalnog materijala vodenog toka rijeke Moraļe i njenih 

pritoka, kao i povrġinskim spiranjem istog. Uticaj na izgled i morfologiju terena ima i 

antropogeno delovanje, odnosno radovi na izgradnji saobraĺajnica i objekata u okolini, te 

ureĽenje terena i nasipanje na ġirem podruļju istraģivanja. Morfologija lokacije prikazana je 

na topografskoj karti (prilog broj 1) i na situaciji terena sa poloģajem istraģnih radova (prilog 

broj 3).   
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Geoloġka graĽa i tektonski sklop terena 

£ÉÒÅ ÐÏÄÒÕéÊÅ ÉÓÔÒÁĿÉÖÁÎÊÁ ÉÚÇÒÁíÕÊÕ ÇÌÁÃÉÏÆÌÕÖÉÊÁÌÎÉ ÓÅÄÉÍÅÎÔÉ kvartarne starosti, koji su 
ÎÁÔÁÌÏĿÅÎÉ ÐÒÅËÏ ËÁÒÂÏÎÁÔÎÉÈ ÓÅÄÉÍÅÎÁÔÁȟ ÄÏÎÊÏ krednih i jurskih sedimenata. 
'ÌÁÃÉÏÆÌÕÖÉÊÁÌÎÉ ÓÅÄÉÍÅÎÔÉ ÉÍÁÊÕ ĤÉÒÏËÏ rasprostranjenje u okviru Zetske ravnice, a 
ÄÅÂÌÊÉÎÁ ÏÖÉÈ ÎÁÎÏÓÁ ÓÅ ËÒÅçÅ Õ rasponu od 30 do 100 m. Generalno, predstavljeni su 
konglomeratima, ĤÌÊÕÎËÏÖÉÍÁ É ÐÉÊÅÓËÏÖÉÍÁ ËÏÊÉ ÓÅ ÍÅíÕÓÏÂÎÏ ÓÍÊÅÎÊÕÊÕȢ U 
ÔÅËÔÏÎÓËÏÍ ÐÏÇÌÅÄÕ ĤÉÒÅ ÐÏÄÒÕéÊÅ ÉÓÔÒÁĿÉÖÁÎÊÁ ÐÒÉÐÁÄÁ ÚÏÎÉ 6ÉÓÏËÏÇ ËÒĤÁȟ ÏÄÎÏÓÎÏ 
antiklinorijumu Stare Crne Gore, koji prelazi u sinklinorijum Donje Zete. Paleoreljef je 

ispresijecan rasjedima razliļitog pravca pruģanja. Mezozojski kreļnjaci zalaze duboko ispod 

kvartarnih sedimenata, tj. preko 100m, a u juģnim djelovima terena i znatno dublje. Duboki 

razlomi, generalnog su pravca pruģanja sjeverozapad-jugoistok, a to su pravci po 
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kojima se i odvija seizmiļka aktivnost. Geoloġka karta ġire okoline lokacije objekta data je u 

prilogu broj 2, a karta tektonske rejonizacije predstavljena je prilogom broj 4. 
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Savremeni geoloġki procesi i pojave 

Od savremenih geoloġkih procesa i pojava u ġiroj okolini podruļja istraģivanja prisutan je 

proces planarne erozije i denudacije. Na samoj lokaciji objekta nema pojava nestabilnosti. 

 

Inģenjersko-geoloġka svojstva izdvojenih sredina 

Inģenjersko-geoloġke odlike istraģivanog terena sa okolinom su sloģene i sagledane su kroz 

inģenjersko-geoloġke odlike zastupljenih litoloġkih jedinica (izdvojenih sredina) i 

inģenjersko-geoloġke procese koji su na terenu razvijeni. Na osnovu analize postojeĺe 

dokumentacije, rekognosciranja i inģenjersko-geoloġkog kartiranja terena, izvedene istraģne 

buġotine i laboratorijskih geomehaniļkih ispitivanja uzoraka tla, na istraģnom podruļju su 

izdvojene razliļite litoloġke jedinice (litotipovi). S obzirom da se sve graĽevinske aktivnosti 
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odvijaju od povrġine terena, tako ĺe biti prikazane i izdvojene sredine (od mlaĽih ka 

starijima): 

Sredina 1 ï Humificirani, praġinasti materijal 

Sredina 1 izgraĽuje gornje (povrġinske) djelove terena. Promjenljive je debljine, a 

konstatovana je na dubini 0,00-0,50m u zoni istraģne buġotine B1. Predstavlja poluvezanu, 

heterogenu, djelimiļno zaglinjenu, slabije zbijenu sredinu, loġu za fundiranje objekta, 

tamnobraon i braon boje. Prema graĽevinskoj klasifikaciji GN-200 pripada I-II kategoriji 

iskopa. Sredina 1 nema uticaja na izgradnju buduĺeg objekta jer je istu neophodno, zbog loġih 

fiziļko-mehaniļkih karakteristika, u potpunosti ukloniti ispod buduĺeg objekta, ali ĺe imati 

izvjesnog uticaja na uslove izgradnje infrastrukturnih objekata (parking pristora, pristupnih 

saobraĺajnica...). 

Sredina 2 ï Ġljunkovito-pjeskoviti sedimenti 

Sredina 2 predstavljena je ġljunkovito-pjeskovitim materijalom. Sredina je slabo vezana, 

srednje do dobro zbijena, dobro konsolidovana, slabo stiġljiva, sive boje. Konstatovana je na 

dubini 0,50-4,00m u zoni istraģne buġotine B1. Prema kategorizaciji GN-200 sredina 2 

(ġljunkovitopjeskoviti sedimenti) pripada IV kategoriji iskopa. 

 

Hidrogeoloġka svojstva terena 

Hidrogeoloġka svojstva terena su u funkciji litoloġog sastava i sklopa terena. Na osnovu 

strukture poroznosti, koja je intergranularna, pjeskovit i ġljunkovi predstavljaju vodopropusne 

stijenske mase. Konglomerati su pak, u hidrogeoloġom pogledu, slabo vodopropusni do 

vodonepropusni, ġto zavisi od kvaliteta cementacije zrna ġjunka i pijeska. Prema tome, oni 

mogu imati ulogu hidrogeoloġkih kolektora ili hidrogeoloġkih izolatora. Prilikom izvoĽenja 

terenskih istraģnih radova nije konstatovan niti nivo niti pojava podzemne vode do dubine 

istraģivanja. Nivo podzemne vode je u hidrauliļkoj vezi sa nivoom vode u rijeci Moraļi. 

Generalno, vode gravitiraju prema rijeci, pa nivo vode blago pada prema njoj sa jedne i druge 

strane. Prema podacima iz dokumentacije, nivo podzemne vode se nalazi na dubini od oko 10 

m. Odsustvo podzemnih voda u zoni zahvata doprinosi stabilnosti terena i lakġem izvoĽenju 

iskopa, kao i poboljġanju fiziļkomehaniļkih osobina stijenskih masa. 

 

Klimatski uslovi 

Klima Podgorice je klasifikovana kao mediteranska, sa tolom i suvim ljetima i umjereno 

hladnim zimama. Srednje godiġnje padavine iznose 1,544 mm. Blizina Jadranskog mora i 

uticaj planinskog zaleĽa rezultiraju pojavom izmijenjenog sredozemnog tipa klime, sa svojim 

specifiļnim karakteristikama, toplim i vruĺim ljetima i blagim i kiġovitim zimama. 

Temperatura prelazi 25ÁC u oko 135 dana godiġnje. U Podgorici srednja godiġnja temperatura 

iznosi 15,5°C, sa srednjom minimalnom od 5°C u januaru i srednjom maksimalnom od 

26,7°C u julu mjesecu. Podgorica je jedan od najtolijih gradova u Evropi. Broj kiġnih dana je 

oko 115, a onih sa jakim vjetrom oko 60. Periodiļni, ali jak sjeverni vjetar, ima uticaj na 

klimu zimi. Prosjeļna relativna vlaģnost za Podgoricu iznosi 63,6%. 

 

Seizmiļnost terena  

Institut za standardizaciju Crne Gore je 2015. godine usvojio eurokod 8, dio 1 - Projektovanje 

seizmiļki otpornih konstrukcija ï Dio 1: Opġta pravila, seizmiļka dejstva i pravila za zgrade, 

sa nacionalnim aneksom na crnogorskom jeziku kao MEST EN 1998-1:2015 i MEST EN 

1998- 1/NA:2015, a 2017. godine je usvojen eurokod 8, dio 3 ï Projektovanje seizmiļki 

otpornih konstrukcija ï Dio 3 Procjena stanja i ojaļanje zgrada, sa nacionalnim aneksom na 

crnogorskom jeziku, kao MEST EN 1998-3:2017 i MEST EN 1998-3/NA: 2017. Sastavni dio 

nacionalnog aneksa za eurokod 8, dio 1, je Karta seizmiļkih zona i Spisak gradova i naselja 

sa pripadajuĺom seizmiļkom zonom i referentnim maksimalnim horizontalnim ubrzanjem 
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(agR) za povratni period vremena (T) od 95 i 475 godina (Slike broj 3 i 4). Za datu lokaciju, 

maksimalna horizontalna ubrzanje agR (g) na ļvrstoj stijeni, za povratne periode vremena od 

95 i 475 godina iznose: 

- za povratni period od 95 godina ï agR (g)=0,129 

- za povratni period od 475 godina ï agR (g)=0,274 

Prema Eurocodu 8; EN 1998 - 1:2004, te dostupnim podacima o zastupljenim geotehniļkim 

sredinama, tlo predmetne lokacije pripada kategoriji tipa tla B. 

 

 
Slika broj 1: Izolinije referentnog horizontalnog ubrzanja tla (agR) u djelovima 

gravitacionog ubrzanja, za povratni period od 95 godina (vjerovatnoĺa 

prevazilaģenja dogaĽaja 10% u 10 godina) 
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Slika broj 2: Izolinije referentnog horizontalnog ubrzanja tla (agR) u djelovima 

gravitacionog ubrzanja, za povratni period od 475 godina (vjerovatnoĺa 

prevazilaģenja dogaĽaja 10% u 50 godina) 

 

 

 
 

 

 

Slika broj 3: a) Karta seizmiļke rejonizacije teritorije Crne Gore, 1982; b) 

Privremena seizmoloġka karta SFRJ (dio za Crnu Goru), 1987. 
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Prema karti seizmiļke rejonizacije Crne Gore (Slika broj 5a) i privremenoj seizmoloġkoj karti 

(Slika broj 3b) podruļje istraģivanja se nalazi u zoni VIII stepena MCS 

 

 
Slika broj 4: Karta seizmiļkih zona teritorije Crne Gore za povratni period 

vremena od 475 godina 

 

Na osnovu karte seizmiļkih zona za povratni period od 475 godina (Slika broj 4), podruļje 

istraģivanja nalazi se u III zoni. 

 

Biodiverzitet predmetne lokacije 

Lokacija predviĽena za izgradnju objekta nalazi se unutar kompleksa Aerodroma Podgorica, 

na prostoru koji je veĺ antropogenizovan (infrastrukturno obraĽen i koriġĺen). Prema 

dostupnim podacima i terenskom uvidu, na predmetnoj lokaciji nisu prisutne zaġtiĺene biljne 

i ģivotinjske vrste, niti staniġta od posebnog ekoloġkog znaļaja. 

Ġira zona Zetske ravnice karakteriġe se preteģno ravniļarskim, agro-ekoloġkim pejzaģom sa 

fragmentima vlaģnih i poluprirodnih staniġta, posebno u priobalju Skadarskog jezera i duģ 

manjih vodotokova, ali takvi ekosistemi nijesu prisutni na samoj lokaciji zahvata. 

b)relativne zastupljenosti,dostupnosti, kvaliteta i regenerativnog kapaciteta prirodnih 

resursa (ukljuļujuĺi tlo, zemljiġte, vodu i biodiverzitet) tog podruļja i njegovog podzemnog 

dijela) 

Predmetna lokacija za objekat fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

aerodrom Podgorica, spratnosti Pr, dio kat.parcele 541/12 na UP 11 , KO Golubovci ,Opġtina 

Zeta. 
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c) apsorpcionog kapaciteta prirodne sredine, uz obraĺanje posebne paģnje na sljedeĺe:  

apsorpcioni kapacitet prirodne sredine  

Apsorpcioni kapacitet predmetne lokacije je relativno dobar. 

-Priobalne zone i morska sredina su znaéajno udaljene. 

-U blizini lokacije se ne nalaze ġumska i planinska podruéja. 

-Na predmetnoj lokaciji nema zaġtiçenih biljnih i ģivotinjskih vrsta. 

-Predmetno podruéje se ne nalazi na poljoprivrednom zemljiġtu . 

-Na predmetnoj lokaciji nijesu registrovana nepokretna kulturna dobra. 

-Uvidom u raspoloģivu dokumentaciju utvríeno je da na lokaciji nema vidljivih ostataka 

materijalnih i kulturnih dobara koji bi ukazivali na moguça arheoloġka nalaziġta. 

 

moļvarna i obalna podruļja i uġĺa rijeka;  

Lokacija na kojoj se planira izgradnja predmetnog objekta ne nalazi se na moļvarnom 

podruļju, obalnom podruļju i uġĺu rijeka. 

povrġinske vode;  
Na predmetnoj lokaciji nema povrġinskih voda.  

 

poljoprivredna zemljiġta;  
Predmetna lokacija gdje se planira izgradnja objekta ne pripada poljoprivrednom zemljiġtu. 

 

 priobalne zone i morsku sredinu;  
Lokacija se ne nalazi u priobalnoj zoni i zoni morske sredine.  

 

planinske i ġumske oblasti;  
U okolini  predmetne lokacije se ne nalaze brdske i ġumske  oblasti. 

 

zaġtiĺena i klasifikovana podruļja (strogi rezervat prirode, nacionalni park, posebni 

rezervat prirode, park prirode, spomenik prirode, predio izuzetnih odlika) i predjeli i 

podruļja od istorijske, kulturne ili arheoloġke vaģnosti. 
podruļja obuhvaĺena mreģom Natura 2000, u skladu sa posebnim propisom; 

Prema naġim saznanjima na lokalitetu na kome se nalazi predmetna lokacija nema zaġtiĺenih 

vrsta kako po nacionalnom tako i po EU zakonodavstvu. 

 

podruļja na kojima ranije nijesu bili zadovoljeni standardi kvaliteta ģivotne sredine 

ili za koje se smatra da nijesu zadovoljeni, a relevantni su za projekat;  
Predmetni objekat zadovoljava uslove sa aspekta kvaliteta segmenata ģivotne sredine. 

 

gusto naseljene oblasti;  
Prema rezultatima popisa iz 2023. Godine opġtina Zeta imala je 16.071 stanovnika. 

Predmetna lokacija nalzi se u sklopu aerodroma Podgorica. 

 

Predjeli i podruļja od istorijske , kulturne ili arheoloġke vaģnosti 

 

U okolini lokacije se ne nalaze podruļja od istorijske, kulturne ili arheoloġke vaģnosti. 
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3. KARAKTERISTIKE (OPIS) PROJEKTA 

a) opis fiziļkih karakteristika cjelokupnog projekta i po potrebi opis radova 

uklanjanja; 

Predmetna lokacija za objekat fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

aerodrom Podgorica, spratnosti Pr, dio kat.parcele 541/12 na UP 11 , KO Golubovci ,Opġtina 

Zeta. Povrġina na koju se raļunaju parametri iznosi 7440m². Prema listu nepokretnosti ï2656, 
povrġina urb.parcele broj 11 je 7440m², na njoj se nalazi objekat koji je u sluģbi 

aerodromskog carinskog terminala. Lokacija se poloģajno nalazi na slobodnom prostoru iza 

objekta aerodromskog carinskog terminala u okviru definisane graĽevinske linije, sa sjeverne 

strane ima pristup sa saobraĺajnice, koja pripada slobodnoj zoni, dok je sa ostalih strana 

oiviļena ogradom koja oznaļava sterilnu zonu i pristup ima samo osoblje aerodroma- carine. 

Objekat je lociran na ravnom terenu. Kota prizemlja objekta je+0,00(30,30mnv).Objekat je 

u ravni sa terenom nadovezujuĺi se na susjedne objekte Pad pristupnog trotoara je 1% . Kota 

objekta je odreĽena na osnovu saobraĺajnice i susjednih objekata na koje se nadovezujemo. 
 

 Namjena i funkcija objekta 

Osnovni podaci o objektu: 

Namjena: Objekat za fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

Karakter objekta: Trajni 

BRGP koja ulazi u obraļun: 304,39mĮ 

Spratnost: Pr 

Visina objekta: 3,10m 

Spratne visine, mjerene izmeĽu gornjih kota meĽuspratnih konstrukcija: 

Prizemlje 3,10m 

Glavni saobraĺajni pristup lokacijibiĺe omoguĺen sa sjeverne strane, preko saobraĺajnice, 

odakle se pristupa trotoarom ka glavnom ulazu u objekat. Sa sjeverne strane nalazi se glavni 

ulaz u objekat za zaposlene .Parking za zaposlene nalazi se u neposrednoj blizini glavnog 

ulaza . Sa juģne strane biĺe pristup vozilima aerodroma za istovar prispjele robe/zivotinja 

koje podlijeģu inspekciji. 
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Opis funkcionalnog rjeġenja: 

Objekat je u osnovi bruto razvijene povrġine 304,39m², dimenzija 30,00m x11.90 m visine 

od 3,10m . spratnosti P.Prizemlje je u ravni sa terenom, i na prizemlju se nalaze prostorije 

koje su neophodne za funkcionisanje veterinarske i fitosanitarne inspekcije na graniļnom 

prelazu aerodrom Podgorica.Fitosanitarna i veterinarska inspekcija imaju prostorije za 

inspekciju robe, rashladne i komore za zamrzavanje, kancelarije, laboratorije, kao i garderobe 

i sanitarne ļvorove za zaposlene, komunikacije sa holom i ļekaonicu. 

 

Fitosanitarna inspekcija 

Predmetni objekat je projektovan u skladu sa Pravilnikom o tehniļkim uslovima na graniļnim 

prelazima za obavljanje fitosanitarnih pregleda poġiljke bilja (ĂSl. list CG,ñ br. 14/12), i 

ispunjava sljedeĺe tehniļke uslove:  

Planiran je odgovarajuĺi prostor za fitosanitarni pregled koji ima prirodno i vjeġtaļko 

osvjetljenje od najmanje 600 luksa. Prijem robe sadrģi dio gdje se prijemni prostor u kome se 

roba nakon inspekcije ,rasporeĽuje u odgovarajuĺe komore (rashladnu komoru 0-4+ i komoru 

sobne temperature U objektu je planirana odgovarajuĺa prostorija ï laboratorija/inspekcijska 

soba za obavljanje fitosanitarnog pregleda koja je osvijetljena sa 500 luksa i koja ima 

1. sto sa glatkom povrġinom koja se lako ļisti i dezinfikuje; 

2. opremu za vizuelni pregled (mikroskop, binookular,lampu sa svjetlom za uveĺanje, lupu, 

sito, rukavice, pincete, fotoaparat i sl.); 

3. opremu i sredstva za dezinfekciju pribora; 

4. opremu za uzimanje i pripremu uzoraka: ambalaģa za pakovanje uzoraka i slanje u 

laboratoriju, sredstva za obiljeģavanje uzoraka, klijeġta za peļaĺenje, peļati, kanap, ġilo, 

sonda, sito, buġilica za uzimanje uzoraka drveta, vlagomjer, laboratorijski mlin, mala 

digitalna vaga, digitalna podna vaga, ruļni plastiļni kalibrator; oprema za uzorkovanje i 

detekciju mikotoksina (aflatoksin); laboratorijska oprema (menzure, pipete i mikropipete, 

erlenmajere, laboratoriske ļaġe, petri kutije i sl.); dvostruki noģ za otvaranje paketa; 

Pored navedenog u objektu koji pripada fitosanitarnoj inspekciji, predviĽen je i prostor za 

smjeġtaj opreme i pribor, garderobni prostor, sanitarni ļvor, kancelarija za fitosanitarnog 

inspektora i prostor za arhiviranje dokumentacije, prijem i ļekaonica za stranke. 

 

Veterinarska inspekcija 

Predmetni objekat je projektovan u skladu sa Pravilnikom o tehniļkim uslovima na graniļnim 

prelazima za obavljanje veternarskih pregleda poġiljke ģivotinjskog porijekla (ĂSl. list CGñ, 

br. 40/15), i ispunjava sljedeĺe tehniļke uslove:  

Planiran je odgovarajuĺi prostor za veterinarski pregled koji ima prirodno i vjeġtaļko 

osvjetljenje.Prijem robe je razdvojen na dva dijela. Jedan dio je za robe, drugi dio za ģive 

ģivotinje. Dio gdje se istovara roba sadrģi prijemni prostor u kome se roba nakon inspekcije 

,rasporeĽuje u odgovarajuĺe komore ( minusnu komoru -4C, rashladnu komoru 0-4C i 

komoru sobne temperature), prostor za dezifijense i nus proizvode . Dio za ģive ģivotinje 

sadrģi prijemni prostor gdje se ģivotinje nakon inspekcije rasporeĽuju u prostorije sa 

odgovarajuĺim uslovima gdje su ģivotinje zbrinute dok ne proĽu inspekcijsku kontrolu. 
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U objektu je u oba dijela planirana odgovarajuĺa prostorija ï laboratorija/inspekcijska soba 

za obavljanje veterinarskog pregleda koja je osvijetljena sa 500 luksa i koja ima: 

1. sto sa glatkom povrġinom koja se lako ļisti i dezinfikuje; 

2. opremu za pregled i praĺenje: set mesarskih noģeva ,mesarska testera, akumulatorska 

buġilica ,vaga, mikrotalasna za defrost., mikroskop, ubodni termometar, data logeri za 

praĺenje temperature, laserski termometar);  

3.opremu za skladiġtenje uzoraka: friģider sa zamrzivaļem, friģideri za transport uzoraka 

temperaturnog opsega +4 do -24ºC 

4. opremu i sredstva za dezinfekciju pribora; 

5.opremu za uzimanje i pripremu uzoraka: kese,pvc kutije,bove,pribor za oznaļavanje 

uzoraka ,blombe,klijeġta za blombe ili samovezujuĺe blombe za fiziļki pregled poġiljke i 

uzorkovanje iste. 

Pored navedenog u objektu koji pripada veterinarskoj inspekciji, predviĽen je i prostor za 

smjeġtaj opreme i pribor, garderobni prostor, sanitarni ļvor, kancelarija za veterinarskog 

inspektora i prostor za arhiviranje dokumentacije., prijem stranki i ļekaonica. 

 

UPOREDNA TABELA URBANISTIĻKIH PARAMETARA 

 
 

KONSTRUKCIJA 

Konstrukcija je maksimalnih osovinskih gabarita u osnovi: 24.95 x 11.95m. Objekat se 

sastoji od jedne etaģe ï prizemlja. Spratna visina iznosi 3,10 m. Konstrukcija se zavrġava 

ravnim AB krovom debljine 15cm. Projektovana je konstrukcija mjeġovitog tipa sa AB 

zidnim platnima i ramovima. Vertikalni elementi su meĽusobno povezani AB gredama. 

Usvojeni tip konstrukcije zadovoljava sve uslove traģene seizmiļkim propisima. 

Krovna tavanica je projektovana kao AB monolitna ploļa, debljine 15cm. Grede su visine 

popreļnog presjeka 20/50cm. Grede su tako projektovane da za sluļaj dostizanja 

graniļnog optereĺenja doĽe do loma po armaturi (duktilan lom). Pri dimenzionisanju 

greda vodilo se raļuna o uslovima koji potiļu iz seizmiļkih propisa. Pri usvajanju armature 

vodilo se raļuna o minimalnom procentu armiranja zategnutom armaturom (usvojeno 

0,20%) i uslovima koji potiļu iz seizmiļkih propisa (proguġĺavanje popreļne armature na 

mjestima plastiļnih zglobova). Svi zidovi i stubovi su debljine 20cm, a duģina varira, shodno 
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planu pozicija. Za sve stubove vitkost je manja od 75 tako da se stubovi proraļunavaju prema 

metodi dopunske ekcentriļnosti. Kod svih stubova je zadovoljen uslov za obezbjeĽenje 

potrebne duktilnosti stuba (N/A <0,65fcd, EC8,5.4.3.2.1(3)). Pri usvajanju armature vodilo se 

raļuna o minimalnom procentu armiranja (usvojeno 1,0%) i uslovima koji potiļu iz 

seizmiļkih propisa (proguġĺavanje popreļne armature u blizini ļvorova). Fundiranje objekta i 

iskopi Fundiranje buduĺeg objekta ĺe se izvesti u sredini 1 (pjeskovite ġljunkove). koja, 

prema graĽevinskoj klasifikaciji GN-200, pripada II i III kategoriji iskopa. Prema Eurocodu 

8; EN 1998 - 1:2004, te dostupnim podacima o zastupljenim geotehniļkim sredinama, tlo 

predmetne lokacije pripada kategoriji tipa tla B. 

 

Materijalizacija  

Fasadni zidovi 

Fasadni omotaļ je zavrġno obraĽen dekorativnim malterom ïbavalitom u bijeloj ral 9010 

i sivoj boji ral 7016..Termoizolacija na zidovima je d=10cm, dok je na dijelu prozora d=3cm 

Krov 

Krov je ravni neprohodni krov sa zavrġnim slojem od ġljunka kao zaġtitom za PVC 

hidroizolacionu membranu..Termoizolacija krova je d=10cm. Odvodnja vode sa krova je 

rijeġena sistemom pluvia .Krovna atika, visine h=50cm, opġivena je limom u boji ral 7016 

Bravarija ï tip i materijali 

Unutraġnja bravarija: 

Projektovanje arhitektonskih detalja, nabavka materijala, izrada, transport, ugradnja 

unutraġnje bravarije od aluminijumskih profila sa sistemskim vidnim okovom tipa Reynaers 

ES 45 Pa ili ekvivalent. Sistem je "hladan" bez termoprekida . Profil je zaġtiĺen procesom 

plastifikacije u boji po izboru projektanta na koju dobavljaļ daje minimalno 10 godina 

garancije. Dostaviti sertifikat za kvalitet plastistifikacije ñQUALICOATò. Ġirina ġtoka je 

45mm, a krila 54mm.Ispuna krila je od al panela d=20mm. Kod ovog sistema se ne traģi 

toplotni koeficijent. Staklo je sigurnosno pampleks veĺe svjetlosne propustljivosti, minimalne 

debljine 4.4.2. Kod ovog sistema se ne traģi toplotni koeficijent. Ugradnju vrġiti u skladu sa 

radioniļkim detaljima koje izraĽuje izvoĽaļ radova, a sve u skladu sa preporukama 

proizvoĽaļa sistema. IzvoĽaļ je duģan da dostavi atestnu dokumentaciju usaglaġenu sa EN 

standardima. 

Spoljaġnja bravarija: 

Projektovanje arhitektonskih detalja, nabavka materijala, izrada, transport, ugradnja i zaġtita 

fasadne bravarije od aluminijumskih profila sa sistemskim okovom i termoprekidom tipa 

Master Line 8 ili sliļno. Vrata su opremljena sistemskim pragom. Toplotna provodljivost 

profila Uf 1,4 - 1,9 W/m²K. Struktura profila je formirana fabriļkim spajanjem dva cjevasta 

ġuplja profila koji su povezani sa termoprekidom od polyamida ɚ 0,3W/mK, ġirine 40mm kod 

ġtoka i 37,8mm kod krila, koje obezbeĽuju viġekomorni termiļki prekid izmeĽu spoljaġnjeg i 

unutraġnjeg segmenta. Profil je prethodno zaġtiĺen procesom plastifikacije u boji po izboru 

projektanta na koju dobavljaļ daje minimalno 10 godina garancije. Dostaviti sertifikat za 

kvalitet plastistifikacije ñQUALICOAT ò. Sve zaptivne gume su od EPDM-a. Staklo je 

dvoslojno, obavezno bruġenih ivica, specificiranih debljina - sigurnosno pampleks 4.4.2 

(8,76mm) - 16mm (90% argon) - SN70s sigurnosno pampleks 4.4.2 (8,76mm), sa 
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koeficijentom toplotne provodljivosti Ug=1,0 W/m²K, solarnim faktorom max 39%, 

vidljivim spektrom svjetlosti minimum 68% i spoljnom refleksijom max 15%. Prilikom 

formiranja staklo paketa obavezno koriġĺenje termo distancera u crnoj boji max Ɋ vrijednosti 

0,049 W/m²K. Zahtevani toplotni koeficijent cijelih vrata je Ud=1,6 W/m²K po normi EN 

ISO 10077.  

Kompletna bravarska pozicija mora da bude sertifikovana i sistemska. Dostaviti 

sledeĺe sertifikate: 

- vodoneporopusnost (EN 1027; EN 12208), Class 7A (300 Pa) 

- otpornost na vazduġnu propustljivost (EN 1026; EN 12207) 3 

- otpornost na pritisak od vjetra EN12211; EN12210 Class C2 (800 Pa) 

Okov je sistemski, sertifikovan. Neophodno je da pozicija ima sertifikat na ciklus od 

minimum 200.000 otvaranja i zatvaranja klase 6 po EN 12400. Ugradnju vrġiti prema 

preporukama RAL standarda ugradnje koristeĺi neophodni materijal ( folije, ekspandirajuĺe 

trake, pur pjenu , zaġtitne mase i sl.). Ļitav sistem mora biti sertifikovan od dobavljaļa 

materijala za ugradnju sa materijalima UV otpornim minimum 9 mjeseci. Sistem ugradnje 

treba da obezbijedi minimalnu vodonepropusnost setifikovanu na 600 Pa. Bravariju raditi u 

RAL boji 7016. 

 

Namjeġtaj i opremanje 

Projektom je predviĽeno opremanje objekta materijalima i opremom u skladu sa 

namjenom prostorija i estetskih karakteristika visokog kvaliteta i otpornosti, od 

prirodnih materijala, gdje dominira keramika. Projektant je dao predlog opreme sa 

specifikacijama, a u daljoj fazi koraka Investitor ĺe se odluļiti da li ĺe razraĽivati 

projekat enterijera. Ġeme opreme prikazane su u grafiļkom dijelu projektne 

dokumentacije. 

 

Zaġtita objekta 

Toplotna zaġtita 

Za toplotnu zaġtitu zidova objekta , izmeĽu grijanih i negrijanih prostorija preko 

AB zida d=20cm ili Ytong bloka d=20,0cm, predviĽena je temoizolacija (knauf FKD-S 

ili ekv.) d=10,0cm. Kod ukopanog zida u kontaktu sa tlom termoizolacija debljine 

d=5cm(knauf XPS ili ekv.) postavljena preko hidroizolacije, zavrġno se ġtiti ļepastom 

folijom. 

Na svim podovima planirana je termoizolacija d=5cm. Na ravnom neprohodnom krovu 

objekta predviĽena je termoizolacija d=10cm. 

Zvuļna zaġtita 

Prema pravilniku o tehniļkim zahtjevima za zvuļnu zaġtitu zgrade od buke maksimalno 

dopuġtene vrijednosti ekvivalentnog nivoa buke kod objekata ovog tipa u prostorijama kada 

su prozori zatvoreni su po danu 35dB, a noĺu 30dB. Minimalna vrijednost zvuļne izolacije 

od vazduġnog zvuka kod zidova i meĽuspratne konstrukcije izmeĽu soba iznosi 52dB, a kod 

meĽuspratne konstrukcije iznad sobe (boraviġne prostorije) prema prostoru druge namjene je 

48dB. 
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Skica pravci kretanja 

 

 

 
Skica oznaka robe 
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Vodovod 

Spoljni razvod 

Na osnovu datih Tehniļkih uslovi prikljuļenje na gradski  vodovod i kanalizaciju, izdatih od 

ñVODOVOD I KANALIZACIJAò Podgorica, na podrueļju LSL ĿAerodromÅ nema instalacija 

kojim upravlja ovo Druġtvo. Prikljuļenje aerodromskog kompleksa na vodovodnu mrelu 

ostvareno je na cjevovodu PEVG DN450mm, u vodovodnom cvoru C4196, u kom je 

smje§ten vodomjer za mjerenje utroġka vode cijelog kompleksa, a odatle izveden cjevovod 

Ø200mm prema aerodromu u duģini oko 2km. Ovaj cjevovod i ostali prikljuļni cjevovodi nijesu 

u nadleznosti ĂVodovoda i kanalizacijañ 

Prikljuļenje buduĺeg objekta na vodovodnu mreģu biĺe izvedeno unutar UP-e, jer postojeĺi 

PEVG cjevovod DN 110 prolazi ivicom UP-le. Za potrebe prikljuļenja  biĺe biĺe izgraĽen  

prikljuļni odnosno i vodomjerni ġaht za  objekat. U ovom ġahtu  biĺe  smjeġten glavni 

vodomjer za oļitavanje potroġnje vode za objekt smjeġten je u zelenoj povrġinini, kako bi se 

na istim mogao ugraditi laki poklopac radi lakġeg pristupa u ġahti. 

Za mjerenje potroġnje vode predvidjeno je da se u vodomjernom oknu ugradi glavni kontrolni 

kombinovani  vodomjeri i to:  

Kombinovani  vodomjer Ă INSAñ ß 50 ï 3/4ñ. Vodomjer je opremljeni modulom za 

daljinsko oļitavanje. 

Obzirom da je oļekivani pritisak na prikljuļnom mjestu u buduĺoj vodovodnoj mreģi 4 

bara, isti je  dovoljan za normalno snabdijevanje objekta vodom i za unutraġnju 

protipoģarnu zaġtitu i potrebe za sanitarnom vodom.  

Dimenzionisanje spoljne vodovodne mreģe za sanitarnu i unutraġnju hidrantsku mreģu je 

izvrġeno na osnovu analize potrebnih koliļina sanitarne vode, u skladu sa vaģeĺim 

standardima i tehniļkim propisima, a na ukupni proticaj potreban za podmirivanje 

sanitarne i protivpoģarne potroġnje. Spoljna vodovodna mreģa je projektovana od PEHD 

polietilenskih vodovodnih cevi, sa cevovodima preļnika DN75 mm. 

Kompletna spoljaġnja vodovodna i protivpoģarna mreģa, predviĽena je od cijevi od 

polietilena visoke gustine PEHD, za fluid pod pritiskom, PN10, proizvedenih u skladu sa 

evropskim standardom EN 10910 PE 100, sa elektrofuzionim ili ļeonim zavarivanjem. Svaki 

predviĽeni spoj treba da sprijeļi bilo kakvo istezanje ili skupljanje tokom razliļitih 

vremenskih uslova. 

Prije predaje izvedenih radova na instalacijama vodovoda potrebno je pribaviti dokaz da su 

uzorci vode iz ove mreģe bakterioloġki ispravni tj. da je voda po izvrġenoj dezinfekciji 

ispravna za piĺe i ljudsku upotrebu. TakoĽe sav razvod treba ispitati na probni pritisak od 

10bara. 
 

 Sanitarna voda    

Unutraġnji razvod 

Dimenzionisanje unutraġnjeg razvoda sanitarne vode je izvrġeno u skladu sa hidrauliļkim 

proraļunom i dimenzijama prikljuļaka na sanitarnim ureĽajima. 

Hidrauliļkim proraļunom je izvrġena analiza tj. proraļun potreba za sanitarnom vodom kao i 

proraļun gubitaka u mreģi za protivpoģarnu vodu i isti se nalaze u prilogu tehniļkog 

izvjeġtaja.  

Proraļun je uraĽen tabelarno za protivpoģane potrebe. Tabelarni hidrauliļki proraļun je na 

posebnom listu i oni su u numeriļkim podacima projekta.Na osnovu podatka da se objekat 

prikljuļuje na postojeĺu vodovodnu cijev u kojoj je pritisak oko 4bara, nakon hidrauliļkog 

proraļuna isti zadovoljava potrebe hidrantske i sanitarne vode. 
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Komentari uz hidrauliļki proraļun: 

a) preļnik glavne dovodne cijevi za sanitarnu i hidrantsku vodu u objektu  je PEVG DN 75 a 

unutraġnji razvod za hidrantsku mrreģu PC 2-1/2ñ 

b) analizirajuĺi proraļun gubitaka samo hidrantske mreģe uz uslov istovremenog rada dva 

zidna hidranta (2x2,5 l/s), pritisak u spoljnoj mreģi od 4bara je dovoljan da  na 

najudaljenijem hidrantu PH-2 Ø50 minimalni pritisak bio 2.5 bara. TakoĽe je uzeto u obzir 

osilacije pritiska u mreģi u ljetnjem period. 

Svi unutraġnji razvodi sanitarne vode su projektovani od PPR plastiļnih vodovodnih cevi i 

fazonskih komada, za radne pritiske do 10 bara. 

Priprema tople vode je centralna tj. u svakom od objekata, u tehniļkoj prostoriji u suterenu, 

ĺe biti instalisani bojleri sa akumulatorima tople vode odgovarajuĺeg kapaciteta, a na krovu 

objekta solarni kolektori. Ovaj deo je detaljno obraĽen u projektu termotehniļkih 

instalacija. 

Da bi se spreļilo oroġavanje, predviĽeno je da svi slobodno voĽeni razvodi hladne tople 

vode budu izolovani odgovarajuĺom termiļkom izolacijom DEBLJINE 9.0 mm, tipa kao 

ARMAFLEX NH, koja pri gorenju ne oslobaĽa otrovne gasove. 

Na svim unutraġnjim razvodima sanitarne vode je predviĽen potreban broj centralnih i 

propusnih ventila da bi se obezbedilo njihovo ispravno funkcionisanje i odrģavanje i uredno 

snabdevanje svih potroġaļa u redovnim i havarijskim uslovima. 

Priprema tople vode  vrġiĺe se pojedinaļno , putem  elektriļnih bojlera. 

Poslije montaģe, uspjeġno zavrġenog ispitivanja, finalne obrade i izolacije izvoĽaļ je duģan 

da prije predaje izvrġi hlorisanje kompletne mreģe i bakterioloġko ispitivanje vode. O 

hemijskoj i bakterioloġkoj ispravnosti vode mora dobiti potvrdu nadleģnog organa. Za sve 

prolaze cijevi kroz konstruktivne elemente obezbijediti odgovarajuĺe otvore, da ne bi doġlo 

do naknadnog ġtemovanja. 

Svi navedeni preļnici cijevi u hidrauliļkom proraļunu se odnose na unutraġnje preļnike. 

 
Hidrantska mreģa 

Prema usvojenoj koncepciji protivpoģarne zaġtite, objekat se od poģara mora ġtiti i pomoĺu 

unutraġnje protivpoģarne hidrantske mreģe. 

Unutraġnja hidrantska mreģa se sastoji od cijevnog razvoda i hidranata smjeġtenih u 

hidrantske ormariĺe. 

Za visinu objekta od 22m od tla do poda najviġe etaģe, za potrebe hidrantske mreģe 

mjerodavan je istovremeni rad 2 zidna protivpoģarna hidranta, tj. minimalna potrebna 

koliļina vode je 2 x 2.5 l/s = 5,0 l/s.  
 

Visina 
objekta  

Najmanji protok  JO  DN  v  ht 

[m]  [l/s]  [ī]  [mm]  [m/s]  [dbar/m]  

do 22  5 400 DN65  1.3 0.08 

23 do 40  7.5 900 DN80  1.5 0.07 

41 do 75  10 1600 DN100  1.1 0.031 

viġe od 75  12.5 2500 DN100  1.4 0.049 

v ī brzina strujanja vode, [m/s], h
t 
ī pad pritiska, [dbar/m] 

 

U skladu sa usvojenom koncepcijom protivpoģarne zaġtite objekat se, obzirom na veliļinu od 

poģara mora ġtiti pomoĺu unutraġnje protivpoģarne hidrantske mreģe, sa odgovarajuĺim 

brojem protivpoģarnih hidranata 
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Cijela unutraġnja protivpoģarna hidrantska mreģa je u  objekatu projektovana kao 

jedinstvena mreģa od pocinkovanih ļeliļnih cevi preļnika Ș65 i 50 mm na koje je  

povezano ukupno dva unutraġnja zidna protivpoģarnih hidranata Ș50mm, koji su smjeġteni 

u standardne hidrantske ormariĺe dimenzija 500x500x140 mm koji su snabdjeveni 

hidrantskim prikljuļkom unutaġnjeg preļnika 52 mm, tip C, prikljuļnim ugaonim 

ventilom preļnika 2" i trevira crevom preļnika 52 mm, duģine 15 m, savijenim u kotur, sa 

mlaznicom preļnika 12 mm na vrhu i brzo rastavljivom ĠTORC spojkom na prikljuļku. 

U objektu su projektovana 2 zidnih protivpoģarnih EURO hidranta  ɲ 50mm. Hidranti su 

predviĽeni u standardnom montaģnom ormariĺu u kompletu sa ventilom, crijevom od 

trevire i mlaznicom. Metalni ormar sa crijevom postaviti u zid na visini od 1.35m, I oznaļiti 

oznakom za hidrant - H. Rastojanje hidrantskih prikljuļaka odreĽeno je tako da se 

cijelokupni system koji se ġtiti pokriva mlazom vode pazeĺi pri tom da duģina crijeva iznosi 

15m, a duģina mlaza 5m.  

Sanitarna kanalizacija 

Ovim Glavnim projektom je projektovana spoljna i unutraġnja sanitarna kanalizaciona mreģa 

koja obezbeĽuje prihvatanje sanitarne otpadne vode iz svih planiranih sanitarnih ureĽaja i 

njenu efikasnu evakuaciju iz objekta. 

Obzirom na date okolnosti,i evakuacije odpadnih voda iz objekta vodiĺe se u specijalne 

metalne kontejnere a nakon punjenja istih dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na 

lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  

Spoljna sanitarna kanalizacija 

Novoprojektovana spoljna sanitarna kanalizacija za evakuaciju sanitarnih otpadnih voda je 

projektovana kao kanalizaciona mreģa, na koju su, preko pojedinaļnih izliva, povezani 

unutraġnji sanitarni razvodi a sav razvod se odvodi u metalne kontejnere koji prihvataju sve 

odpadne vode iz objekta. 

Spoljna sanitarna kanalizacija je projektovana u skladu sa vaģeĺim tehniļkim propisima i 

normativima za ovu vrstu instalacija, po trasama koje su usaglaġene sa ostalim spoljnim 

instalacijama. 

Dimenzionisanje spoljne sanitarne kanalizacije je izvrġeno prema vaģeĺim tehniļkim 

propisima, na osnovu merodavnih koliļina sanitarnih otpadnih voda koje se, preko 

unutraġnjih sanitarnih razvoda u nju evakuiġu. 

Za evakuaciju sraļunatog oticaja se usvaja glavni odvodni kanal i prikljuļak preļnika DN 

160 mm sa padom dna i = 1,0%,  

Na svim horizontalnim prelomima spoljne sanitarne kanalizacije su predviĽeni 

prefabrikovani AB revizioni silazi sa fazonskim komadima i penjalicama. 

Montaģa LG kanalskih poklopaca DN625 mm sa ramom, klase optereĺenje D400, prema EU 

normi EN124, je predviĽena preko prefabrikovanih AB prstenova Ï800 mm, debljine 100 

mm. 

 

Unutraġnja sanitarna kanalizacija 

Unutraġnje instalacije sanitarne kanalizacije su projektovane od plastiļnih niskoġumnih cevi 

i fazonskih komada dimenzija u skladu sa odredbama EN 1451 standarda, sa spojem na 

naglavak sa integrisanim gumenim prstenom, preļnika DN50 ï DN150 mm, duģine od 0.25 

do 3.0 m. 

Dimenzionisanje unutraġnjih sanitarnih razvoda je izvrġeno prema nemaļkim propisima, na 

osnovu prikljuļnih vrednosti (AWs), odnosno oticaja iz pojedinih sanitarnih ureĽaja, ļiji 

zbir daje oticaje Qs, na koje se sanitarni vodovi dimenzioniġu. Hidrauliļki proraļun je dat u 

posebnom delu ovog tekstualnog dela. 

mailto:zasanovic@t-com.me


24 

 

 

Ȱ,)-).' 02/*%+4ȱ $Ȣ/Ȣ/Ȣ 0ÏÄÇÏÒÉÃÁȟ #ÒÎÏÇÏÒÓËÉÈ ÓÅÒÄÁÒÁ ςτȟ 
Tel 069 338 130 , mail : zasanovic@t-com.me   

Ventiliranje razvoda sanitarne kanalizacije je obezbeĽeno preko dovoljnog broja 

ventilacionih vertikala DN100 mm, koje se zavrġavaju iznad krova sa ventilacionim 

kapama. 

U sanitarnim ļvorovima predviĽena je ugradnja HDPE horizontalnih podnih slivnika, 

podesivih po visini, tip kao HL510NPr - 3000, proizvodnje HL, Austrija, sa sifonom i 

Primus umetkom za blokadu zadaha i za sluļaj kada u sifonu nema vode, inox ramom 

dimenzija 123x123 mm i podnom hromiranom reġetkom dimenzija 115x115 mm. Spoj 

slivnika sa podnom hidroizolacijom je predviĽen preko izolacione manģetne tip HL84 koja 

se isporuļuje uz slivnike. 

 

Atmosferska kanalizacija 

Ovim Glavnim projektom je projektovana spoljna  kiġna kanalizaciona mreģa koja 

obezbeĽuje prihvatanje atmosferskih voda sa krova objekta i sa interne saobraĺajnice 

odnosno parkinga ispred objekta. 

Za prihvat atmosferskih voda sa nadstreġnica objekta,  predviĽene je odvoĽenje preko 

oluļnih vertikala, koje se povezuju  i sprovedene su u oluļnjake. 
 

 

 
 

Iz oluļnjaka atmosferska voda se odvodi  atmosferskim cijevima do upojnice namijenjene za 

prihvat vode iz oluka, a upojnice su smjeġtene u zelenoj povrġini,kako je to grafiļki prikazano 

na situaciji . 

Atmosferske voda sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 

Atmosferske vode sa parkinig povrġine ispred objekta  odvode se u otvoreni linijski kanal sa 

reġetkom. Linijski kanal je od Polimer betona sa LG reġetkom klase D400, Kanal je 

opremljen toplocinkovanom zaġtitnom ivicom I Inox sistem za zakljuļavanje radi lakġe 

demontaģe I ļiġĺenja kanala. Kanal je Dimenzija DxĠxV= 1000x154x105mm NW107mm. 

Model kao Gridiron 4G0CSGS. Vode se iz ovog kanala  odvode u predviĽeni separator a 

zatim u upojnicu, ļiji je kapacitet odreĽen hidrauliļkim proraļunom koji je dat u prilogu.   

Dimenzionisanje odvodnog kanala atmosferske vode: 

- povrġina  sa kojeg se atmosferske vode odvode u upojnicu = 300 m2- Parking 

povrġina 

- intenzitet padavina 264 l/s/ha (T=15 min) 

- povratni period 2 godine 

- koeficijent oticaja sa krova Y1 = 0.95 

- koeficijent oticaja sa asfalta Y2 = 0.90 

 

Q= (300 x 0.90 ) x 264 /10000 = 7,18 l/s 

PredviĽena je nabavka separatora ulja i benzina sa koalescentnim filterom plovkom i By 

passom, u skladu sa EN858. 
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Separator je smjeġten u orebrenom rezervoaru od PE i opremljen je poklopcem  na otvoru za 

ļiġĺenje i odrģavanje filtera. 

Ulivno/izlivna Cijev DN160. 

Nazivna veliļina: Qnom 3l/s, Qmax 15l/s 

Proizvod kao ROTOTEC NDOFC NDOFC1000 3 l/s 

DIMENZIONISANJE UPOJNOG ROVA 

- Slivna povrġina (asfalt, beton i krov) F (m2) = 600 m2 

- Koliļina vode Q= 600m2x100,00=22,00m³ 

- Upojna moĺ 1m² = 4m³ 

- Potrebna ukupna povrġina 8m³ 

 

Koliļina kiġe Q = 100l/m2/24h 

 

 

Konstrukcija 

Konstrukcija je maksimalnih osovinskih gabarita u osnovi: 24.95 x 11.95 m. Objekat se 

sastoji od jedne etaģe ï prizemlja. Spratna visina iznosi 3,0 m.  

Konstruktivni rasteri su promjenljivi i iznose: 

- 2.75, 5.45, 2.20, 6.75 i 7.60 m u X pravcu; 

- 4.55, 4.80 i 2.40m u Y pravcu. 

Konstrukcija se zavrġava ravnim AB krovom debljine 15cm. 

Grede su visine popreļnog presjeka 20/50 cm. Grede su tako projektovane da za sluļaj 

dostizanja graniļnog optereĺenja doĽe do loma po armaturi (duktilan lom). Pri 

dimenzionisanju greda vodilo se raļuna o uslovima koji potiļu iz seizmiļkih propisa. Pri 

usvajanju armature vodilo se raļuna o minimalnom procentu armiranja zategnutom 

armaturom (usvojeno 0,20%) i uslovima koji potiļu iz seizmiļkih propisa (proguġĺavanje 

popreļne armature na mjestima plastiļnih zglobova). Svi zidovi i stubovi su debljine 20cm, a 

duģina varira, shodno planu pozicija. Za sve stubove vitkost je manja od 75 tako da se stubovi 

proraļunavaju prema metodi dopunske ekcentriļnosti. Kod svih stubova je zadovoljen uslov 

za obezbjeĽenje potrebne duktilnosti stuba (N/A <0,65fcd, EC8,5.4.3.2.1(3)). Pri usvajanju 

armature vodilo se raļuna o minimalnom procentu armiranja (usvojeno 1,0%) i u uslovima 

koji potiļu iz seizmiļkih propisa (proguġĺavanje popreļne armature u blizini ļvorova). 

Fundiranje buduĺeg objekta ĺe se izvesti u sredini 1 (pjeskovite ġljunkove). koja, prema 

graĽevinskoj klasifikaciji GN-200, pripada II i III kategoriji iskopa. Prema Eurocodu 8; EN 

1998 -1:2004, te dostupnim podacima o zastupljenim geotehniļkim sredinama, tlo predmetne 

lokacije pripada kategoriji tipa tla B. 

 

Elektriļne instalacije jake struje 

Niskonaponski kablovski prikljuļak 

Ovim dijelom dokumentacije se elektroinstalacije obraĽuju od novoprojektovanog prikljuļno 

mjernog ormara u grafiļkim prilozima obiljeģen kao ĂPMOò. PMO je pozicioniran na granici 

parcele, a od njega se kroz zemljani rov polaģe napojni kabal odgovarajuĺeg tipa i presjeka 

do glavnog razvodnog ormara oznake na crteģu GRO koji se nalazi na fasadi objekta. Sa 

GRO se dalje vrġi napajanje unutraġnjih razvodnih tabli odgovarajuĺih oznaka, sa 
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halogne free kablovima odgovarajuĺih presjeka. Sa razvodnih tabli se dalje vrġi napajanje 

potroġaļa unutar fitosanitarne ispekcije i veterinarske inspekcije. Ormar ĂPMOò je 

poliesterski, stepena mehaniļke ļvrstoĺe IK 10, i stepena mehaniļke zaġtite IP 65, 

slobodnostojeĺi. Ormar je namijenjen za ugradnju jednog direktnog mjerenja. Mjerenje je 

prema TP2 ED direktno niskonaponsko, trofazno, dvotarifno, 10-60A, A+. Od PMO-a 

kablovi se polaģu u zemljanom rovu odgovarajuĺih dimenzija, a koje su prikazane na crteģu u 

prilogu, zajedno sa trakom Fe/Zn 25x4 mm. 

 

Razvodne table i napojni vodovi 

Mjesto predaje elektriļne energije na objektu je prikljuļno-mjerni ormar ĂPMOò u kome su 

smjeġteni ureĽaji za direktna mjerenja. Ormar ĂPMOò je poliesterski, stepena mehaniļke 

ļvrstoĺe IK 10, i stepena mehaniļke zaġtite IP 65, slobodnostojeĺi. Ormar je namijenjen za 

smjeġtaj jednog direktnog mjerenja. Mjerenja su prema TP2 ED direktno niskonaponsko, 

trofazno, dvotarifno, 10-60A, A+. Od ĂPMOò koji je pozicioniran na granici parcele se kroz 

zemljani rov polaģe napojni kabal odgovarajuĺeg tipa i presjeka do GRO koji se nalazi na 

fasadi objekta. Uz napojni kabal polaģe se traka Fe/Zn 25x4 mm, trasom prikazanom na 

grafiļkom prilogu. Sa GRO se dalje vrġi napajanje razvodnih tabli oznaka RT-FSI unutar 

fitosanitarne ispekcije i RT-VI unutar veterinarske inspekcije odgovarajuĺih presjekom kabla 

sa halogen free izolacijom. Sve table su odgovarajuĺih dimenzija, stepena zaġtite IP40, sa 

uvodom kablova sa donje i gornje strane za smjeġtaj i meĽusobno povezivanje opreme. 

Razvodne table se sastoje od polja automatskih prekidaļa (osiguraļa) odgovarajuĺe 

dimenzionisanih, a takoĽe predviĽena je i dodatna zaġtita za prikljuļke u kupatilima preko 

diferencijalnih sklopki osjetljivosti 30 mA. Razvodne table izvesti i opremiti u svemu prema 

jednopolnim ġemama i predmjeru materijala. 

Sa RT-FSI se napajaju svi potroġaļi u dijelu objekta koji pripada fitosanitarnoj inspekciji, dok 

se sa RT-VI napajaju potroġaļi unutar dijela koji pripada veterinarskoj inspekciji. 

Za dio potroġaļa u objektu predvidjeno je rezervno napajanje, te je projektom obuhvaĺena 

ugradnja dizel elektriļnog agregata ï DEA koji se nalazi u blizini objekta. ATS postavljen je 

na fasadi objekta pored GRO. Napojni kablovi se unutar objekata polaģu u instalacionim 

PVC crijevima odgovarajuĺih dimenzija, dijelom po zidu i plafonu ispod maltera (razvod tipa 

C), dijelom iznad spuġtenih plafona, a dijelom kroz AB ploļe, dok se izvan 

objekta kablovi polaģu kroz zemljane rovove (razvod tipa D) odgovarajuĺih dimenzija, prema 

crteģu u prilogu. U prednjem dijelu projekta daje se izbor i provjera presjeka napojnih 

kablova do razvodne table objekta kao i od razvodne table do krajnjih potroġaļa. 

 

Elektriļna instalacija opġte potroġnje 

Za potrebe opġte potroġnje, prema namjeni ovoga objekta, predviĽen je potreban broj 

monofaznih i trofaznih prikljuļnica i prikljuļaka, kako je to dato na planovima elektriļne 

instalacije. 

Instalacioni pribor je modularnog tipa proizvoĽaļa Legrand Mosaic, AVE, Tem Ļateģ..., a 

moģe se izabrati odgovarajuĺa zamjena drugog proizvoĽaļa istih ili boljih tehniļkih 

karakteristika. 

Unutar objekta instalaciju opġte potroġnje izvesti kablovima sa halogen free instalacijom 
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odgovarajuĺeg presjeka u cijevima unutraġnjeg presjeka Ï16 mm i Ï 25 mm poloģenim 

dijelom kroz AB ploļu, dijelom po zidu i plafonu ispod maltera, dijelom iznad spuġtenog 

plafona, a dijelom kroz instalaciona crijeva ispod betonske koġuljice, a sve prema oznakama 

na jednopolnoj ġemi i oznakama na crteģu. Na planovima elektriļnih instalacija oznaļene su 

potrebne visine montaģe prikljuļnica (uz broj strujnog kruga). Zaġtita od indirektnog napona 

dodira izvedena je sistemom zaġtite TN-C-S kao i pomoĺu zaġtitnih ureĽaja diferencijalne 

struje. 

 

Elektriļna instalacija osvjetljenja 

U svim prostorijama objekta predviĽena je odgovarajuĺa instalacija osvjetljenja prilagoĽena 

namjeni i uslovima montaģe, a prema legendi na planovima instalacije. PredviĽene svjetiljke 

odgovaraju namjeni i poloģaju prostorija i u odgovarajuĺem su stepenu zaġtite. Upravljanje 

osvjetljenjem unutar objekat predviĽeno je preko: obiļnih, naizmjeniļnih, taster prekidaļa, 

kao i prekidaļa sa indikacionom lampicom; a za dio prostorija preko detektora pokreta - 

senzora.  

Prekidaļi se montiraju na visinu 1,2 metra od gotovog poda. Spoljaġnjim osvjetljenjem se 

upravlja automatski preko vremenskog releja (astronomskog sata). Instalaciju unutar objekta 

izvesti provodnicima tipa N2XH-J 3x1,5 mm² poloģenim u cijevima unutraġnjeg presjeka 

Ï16 mm dijelom kroz AB ploļu, a dijelom po zidu i plafonu ispod maltera, a dijelom iznad 

spuġtenog plafona.  

Instalaciju van objekta izvesti provodnicima tipa PP00-y odgovarajuĺeg presjeka poloģenim 

kroz zemljani rov. 

 

Instalacija nuģnog osvjetljenja 

Obzirom na namjenu objekta projektovano je i sigurnosno (nuģno) osvetljenje u objektima, a 

u tu svrhu predviĽena je ugradnja svetiljki za nuģno osvjetljenje, kako je to dato na planu 

instalacije. 

PredviĽene svjetiljke obezbjeĽuju nuģno osvjetljenje u trajanju od 3h u sluļaju prekida 

napajanja. 

Instalaciju izvesti na zasebnom strujnom krugu, provodnicima N2XH-J 3x1,5mm² poloģenim 

u cijevima unutraġnjeg presjeka Ï16 mm, pri ļemu se pomenute svjetiljke vezuju direktno, 

preko osiguraļa koji se nalazi u razvodnoj tabli.  

Konstrukcija, naļin izvoĽenja, naļin montiranja, klasa izolacije elektroopreme i materijala 

odgovaraju nominalnim naponima mreģe i uslovima okoline. 

 

Instalacija izjednjaļenja potencijala 

U skladu sa Tehniļkim propisima za izvoĽenje elektroinstalacija predviĽena je i instalacija za 

izjednaļenje potencijala. 

Izvrġiti povezivanje svih metalnih masa na zaġtitne sabirnice unutar pripadajuĺe RT 

provodnicima P/F 1x6 mm². TakoĽe povezati sve ormane slabe struje i sve ostale metalne 

povrġine i elemente u objektu sa pripadajuĺim JS unutar RT. Izvrġiti povezivanje kutija PS - 

49 u mokrim ļvorovima provodnikom P/F 1x6 mm² na zaġtitnu sabirnicu pripadajuĺe 
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razvodne table. NAPOMENA: Ukoliko su sve cijevi u mokrim ļvorovima od PVC mase nije 

potrebno postavljanje kutije PS-49. 

Gromobranska instalacija i uzemljenje 

Uzemljenje treba izvesti pocinļanom trakom Fe/Zn 25x4 mm. Sva podzemna spajanja koja se 

vrġe van betona izvesti ukrsnim komadima u kutijama za ukrsne komade (K-U-K) nakon 

montaģe zalivene bitumenom. Sva nadzemna mjesta izvesti prema crteģima, traku premazati 

bitumenom na mjestu ulaza ili izlaza iz zemlje na duģini od min +30-30 cm. Nakon izvoĽenja 

izvrġiti mjerenje i o tome pribaviti pismeni izvjeġtaj - ATEST. Zahtjevi kojima mora 

odgovarati uzemljenje iznosi 10 ɋm. Prema t.2.3.1. JUS IEC 1024-1/96 (Gromobranske 

instalacije. OPĠTI USLOVI), da bi se obezbijedilo odvoĽenje struja atmosferskog praģnjenja 

u zemlju bez stvaranja opasnih prenapona, oblik i dimenzije sistema uzemljenja vaģnije su od 

specifiļne vrijednosti otpornosti uzemljivaļa. Ugradnja uzemljivaļa i vrste uzemljivaļa 

moraju biti takve da svedu na minimum efekte korozije, smrzavanja i suġenja tla i da se 

stabilizuje vrijednost ekvivalentne otpornosti koju je potrebno ostvariti. Prema t.2.3.2. istog, 

viġe korektno rasporeĽenih provodnika je bolje reġenje od jednog provodnika veĺe duģine. 

Standard JUS N.B4.802/97 (Gromobranske instalacije. POSTUPCI PRI PROJEKTOVANJU, 

IZVOņENJU, ODRĢAVANJU, PREGLEDIMA I VERIFIKACIJAMA) u tabeli (Udarna 

ekvivalentna otpornost uzemljivaļa Z u funkciji specifiļne otpornosti r i nivoa zaġtite), 

postavlja zahtjev za vrijednost udarne otpornosti uzemljivaļa zavisno od nivoa zaġtite: 

 
Vrijednost otpora uzemljivaļa utvrĽuje se mjerenjem, jer Pravilnik o tehniļkim normativima 

za zaġtitu objekata od atmosferskog praģnjenja (Sl. list SRJ, br. 11/96, 61. 13.) predviĽa da se 

gromobranska instalacija provjerava i ispitivanjem otpornosti uzemljivaļa gromobranske 

instalacije, u skladu sa propisom za elektriļne instalacije niskog napona. 

 

OdreĽivanje nivoa zaġtite gromobranske instalacije 

Proraļun je uraĽen na osnovu sledeĺih ulaznih podataka: 

Å prosjeļan broj dana sa grmljavinom na ovoj lokaciji je 49; 

Å objekat je orijentacionih dimenzija 25,14x12,14x4,5 [m] (ĠxDxV); 

Å objekat je od AB konstrukcije sa ravnim krovom; 

Å objekat je bez uticaja (posledica) na okolinu; 

Potreba za gromobranskom instalacijom se procjenjuje na osnovu podataka o uļestalosti 

direktnog udara u objekat (Nd) i usvojene uļestalosti udara groma (Nc). Ako je Nd [ Nc, 

gromobranska instalacija nije potrebna. U sluļaju da je Nd > Nc, raļunska efikasnost 

gromobranske instalacije Er à 1 ï Nc/Nd, gromobranska instalacija je potrebna i nivo zaġtite 

se odreĽuje prema tabeli: 
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Slika 1: Prosjeļan broj dana sa grmljavinom (period 1951-1980. godine) 

 

Tabela 2: Analiza opasnosti od ġteta nastalih kao posledica udara groma 
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U skladu sa Pravilnikom o tehniļkim normativima za zaġtitu objekata od atmosferskog 

praģnjenja (Sl.list SRJ 11/96) objektu nije potrebna gromobranska instalacija. 

 

Temeljni uzemljivaļ 

Za uzemljivaļ je predviĽen temeljni uzemljivaļ poloģen u temelju objekta, od trake Fe/Zn 

25x4 mm prema planu u prilogu. Traka se ugraĽuje u sloj betona tako da izmeĽu uzemljivaļa 

i tla ovaj sloj bude debljine najmanje 10 cm, ġto se obezbjeĽuje posebnim nosaļima trake. 

Prilikom polaganja traku variti za armaturu na svakih 1-2 m duģna ili ih spajati sa spojnicom 

traka-armaturno ģeljezo sliļne tipu KON 09 proizvoĽaļa Hermi - Slovenija. MeĽusobno 

spajanje i nastavljanje trake izvesti spojnicom sliļnoj tipu KON 01 proizvoĽaļa Hermi - 

Slovenija. U zemljanom rovu spojeve trake postaviti u kutije za ukrsne komade- KUK i zaliti 

bitumenom. Elementi i njihov naļin postavljanja definisani su standardima i propisima. Otpor 

rasprostiranja uzemljivaļa je proporcionalan odnosu specifiļnog otpora tla ɟ i koeficijentu 

koji zavisi od vrste uzemljivaļa, njegovih dimenzija i dubine ukopavanja. Traku u temelju 

treba postavljati uģom stranom ï nasatice , kako bi se ostvario ġto bolji kontakt sa zemljom. 

Zahtjevi tehniļkih propisa, a u skladu sa JUS IEC 1024-I taļka 2.3.3.2. u pogledu minimalne 

duģine u funkciji nivoa zaġtite u ovako integrisanom uzemljivaļu su zadovoljeni s obzirom da 

je srednji geometrijski polupreļnik prstenastog uzemljivaļa veĺi od minimalne duģine 

uzemljivaļa za odabrani nivo zaġtite i specifiļni otpor tla. Pri ugradnji trake potrebno je 

izvesti prikljuļke za: 

Å vezu sa susjednim objektima ï zdruģeni uzemljivaļ, 

Å izvode za uzemljenje metalnih elemeneta oko objekta, 

Å izvod za uzemljenje jednopolnih sabirnica unutar PMO i razvodnih ormara. 

trakom Fe/Zn 25x4 mm. 

Proraļun temeljnog uzemljivaļa 

Otpor temeljnog uzemljivaļa je: 

R=ɟ / 2D  

Gdje je: 

- ɟ ï specifiļni otpor tla (200 ɋm), 

- D ï preļnik kruga koji ima istu povrġinu kao i konture temeljnog uzemljivaļa u m 

Povrġina konture temeljnog uzemljivaļa: 

A=305,2 mĮ  

Preļnik kruga je: 
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D=(4A / 3,14)0.5= 19,72 m  

Prelazni otpor temeljnog uzemljivaļa: 
 

Re= 5,07 ɋ (2.10) 

Ovaj rezultat zadovoljava ranije postavljeni uslov da otpor bude manji od 10 ɋ. 

Obaveza je Investitora da po zavrġetku radova na uzemljenju angaģuje ovlaġĺenu struļnu 

organizaciju koja ĺe izvrġiti mjerenje otpora uzemljenja, i o tome izdati odgovarajuĺi 

dokument. Ukoliko vrijednost ne bude zadovoljavajuĺa, potrebno je dograditi uzemljivaļ. 

 

Radovi na realizaciji projekta 

Predhodni, pripremni i zavrġni radovi 

Prije poļetka radova, izvoĽaļ radova ĺe pripremiti gradiliġte, shodno zakonskim propisima i 

garantovaĺe pristup gradiliġtu iskljuļivo radnicima angaģovanim na izvoĽenju radova, 

radnicima koji vrġe nadzor, radnicima koji vrġe inspekcijski nadzor i predstavnicima 

Investitora.  

Otpad od pripremnih radova ĺe se odlagati na deponiju koju odredi nadleģni organ opġtine 

Zeta. 

IzvoĽaļ radova je duģan da tokom izvoĽenja radova ļuva okolinu od zagaĽenja i devastacije. 

Po zavrġetku izvoĽenja radova, izvoĽaļ je duģan da povrġinu na kojoj je izvodio radove oļisti 

i dovede u stanje prije izvoĽenja radova. 

 

b) veliļina i nacrti cjelokupnog projekta, planiranog proizvodnog procesa i tokova 

proizvodnje, poļev od ulaznih sirovina do finalnog proizvoda, ukljuļujuĺi prateĺu 

infrastrukturu, organizaciju proizvodnje, organizaciju transporta, broj i strukturu 

zaposlenih; 

Objekat za fitosanitarnu i veterinarsku kontrolu na graniļnom prelazu Aerodrom ,Golubovci 

koji se nalazi na lokaciji: UP 11 i dio katastarske parcele br. 541/12,KO Golubovci, u zahvatu 

LSL Aerodroma, Opġtina Zeta. 

Osnovni podaci o objektu: 

Namjena: Objekat za fitosanitarne i veterinarske kontrole na graniļnom prelazu 

Karakter objekta: Trajni  

BRGP koja ulazi u obraļun: 304,39m² 

Spratnost: Pr 

Visina objekta: 3,10m 

Spratne visine, mjerene izmeĽu gornjih kota meĽuspratnih konstrukcija: 

Prizemlje 3,10m 

 

c) moguĺem kumuliranju sa efektima drugih postojeĺih i/ili odobrenih projekata;  

Ne postoji moguĺnost kumulativnog efekta sa drugim objektima. 

d)koriġĺenju prirodnih resursa i energije, naroļito tla, zemljiġta, vode i biodiverziteta;  

Prilikom izgradnje projekta doĺi ĺe do zauzimanja zemljiġta koje ne pripada poljoprivrednom 

zemljiġtu, i koristiĺe se u odreĽenoj mjeri prirodni resursi neophodni za izgradnju. U toku 

izvoĽenja radova koristiĺe se odreĽene koliļine vode ali samo za sanitarne potrebe 

zaposlenih. 

mailto:zasanovic@t-com.me


33 

 

 

Ȱ,)-).' 02/*%+4ȱ $Ȣ/Ȣ/Ȣ 0ÏÄÇÏÒÉÃÁȟ #ÒÎÏÇÏÒÓËÉÈ ÓÅÒÄÁÒÁ ςτȟ 
Tel 069 338 130 , mail : zasanovic@t-com.me   

S obzirom da se na lokaciji gdje se planira izgradnja objekta, ne nalaze staniġta zaġtiĺenih 

biljnih i ģivotinjskih vrsta, to izvoĽenje radova neĺe uticati na biodiverzitet. 

 

U toku rada objekata od prirodnih resursa koristiĺe se  voda za potrebe korisnika objekta, 

protiv poģarnu zaġtitu u skladu sa mjerama koje ĺe biti  utvrĽene u protiv poģarnom 

elaboratu, i elektriļna energija. 

 

e) stvaranju otpada i tehnologiji tretiranja otpada (prerada, reciklaģa, odlaganje i sliļno); 

U toku izvoĽenja radova otpad koji bude nastajao ĺe se odlagati na deponiju koju odobri 

nadleģni organ opġtine Zeta.  

Upravljanje otpadom vrġi se u skladu sa drģavnim planom upravljanja otpadom i lokalnim 

planovima upravljanja komunalnim i neopasnim graĽevinskim otpadom. 

Na lokaciji se neĺe vrġiti bilo kakva prerada i reciklaģa  otpada. 

U toku funkcionisanja projekta sa otpadom koji bude nastajao na lokaciji  ĺe se upravljati u 

skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom (Sl.list Crne gore 34/2024. i 92/24 iapravka). 

Investitor mora da ima ugovor sa Komunalnim preduzeĺem Zeta o preuzimanju otpada. Na 

lokaciji je potrebno obezbijediti kontejnere za odlaganje otpada do preuzimanja od strane 

komunalnog Zeta. 

Prema ļl. 33 Zakona o upravljanju otpadom (Sl. list CG 34/24, 92/24) ProizvoĽaļ 

otpada koji na godiġnjem nivou proizvodi viġe od 200 kg opasnog otpada ili viġe od 20 t 

neopasnog otpada duģan je da saļini Plan o upravljanju otpadom, a u skladu sa 

navedenim zakonom. 

Kako ProizvoĽaļ otpada proizvodi na godiġnjem nivou manje od 200 kg opasnog 

otpada i manje od 20t neopasnog otpada, to isti nije u obavezi da saļini plan 

upravljanja otpadom. 

 

Odpadne vode iz objekta vodiĺe se u specijalne metalne kontejnere a nakon punjenja istih 

dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  

Atmosferske vode sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 

 

f) zagaĽivanju, ġtetnim djelovanjima i izazivanju neprijatnih mirisa, ukljuļujuĺi emisije u 

vazduh, ispuġtanje u vodotoke, odlaganje na zemljiġte, buku, vibracije, toplotu, jonizujuĺa i 

nejonizujuĺa zraļenja;  

U toku izvoĽenja graĽevinskih radova na izgradnji objekta doĺi ĺe do poveĺanog nivoa 

buke. Buka koja ĺe se javiti  na gradiliġtu generiġe se usled rada maġina i transportnih 

sredstava. Njen uticaj je u toku izvoĽenja radova naroļito izraģen na ljude koji rade na 

gradiliġtu, ali  ti efekti su privremenog karaktera.  

Tokom  izvoĽenja radova doĺi ĺe do emisije izduvnih gasova iz mehanizacije ali te emisje su 

trenutnog karaktera jer traju do zavrġetka radova. 

Tokom izvoĽenja radova doĺi ĺe do privremenog emitovanja praġine koja potiļe od 

mehanizacije i transporta materijala, da bi se smanjila emisija praġine potrebno je  kvasiti 

podruļje izvoĽenja radova, gdje nastaje praġina. 

Tokom izgradnje moguĺ je uticaj na kvalitet zemljiġta, preteģno manjeg obima iz sljedeĺih 

izvora: nekontrolisano curenje i razlivanje naftnih derivata i mineralnih ulja iz maġinskog 

parka i radionica, prilikom popravke ili  pretakanja goriva. ZagaĽenje zemljiġta, pored 
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naftnih derivata, moguĺe je u manjoj meri i od depozita iz izduvnih gasova vozila i maġina. 

U svakom sluļaju, ova zagaĽenja, mogu se smanjiti odgovarajuĺim mjerama radne 

discipline. Pored navedenog, moguĺe je i akcidentalno procurivanje naftnih derivate iz 

vozila graĽevinske operative. 

Nivo vibracija koje nastaju kao posledica kretanja vozila tokom izvoĽenja radova na lokaciji 

projekta je veoma mali, tako da je uticaj vibracija na okolinu tokom izvoĽenja radova na 

predmetnoj lokaciji zanemarljiv. 

Tokom izvoĽenja radova neĺe se stvarati otpadne vode. 

Tokom izvoĽenja radova neĺe se stvarati jonizujuĺa i nejonizujuĺa zraļenja. 

Tokom funkcionisanja objekta   otpad koji se stvara na lokaciji odlagaĺe se u kontejnere do 

preuzimanja komunalne sluģbe Zeta, sa kojom Investitor treba da ima sklopljen Ugovor. 

Tako da Investitor neĺe vrġiti odlagati komunalni otpad na zemljiġte. 

Objekat su zatvorenog tipa tako da neĺe biti odlaganja na zemljiġte. 

Odpadne vode iz objekta vodiĺe se u specijalne metalne kontejnere a nakon punjenja istih 

dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  

Atmosferske vode sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 

 

g) rizik nastanka udesa i/ili velikih katastrofa, koje su relevantne za projekat, 

ukljuļujuĺi one koje su uzrokovane promjenom klime, u skladu sa nauļnim 

saznanjima; 
U toku gradnje i  rada objekta u odreĽenim situacijama, koje su najļeġĺe  posledica  

odstupanja od  propisanih  tehnoloġkih  i  tehniļkih  mjera  i pravila, moģe doĺi do odreĽenih 

udesnih situacija koje se najļeġĺe karakteriġu pojavom poģara, iscurenja goriva i maziva, 

ograniļenih eksplozija osloboĽenih gasova, pojavom kliģenja, uruġavanja i nekontrolisanih 

slijeganja. Sve navedene udesne situacije u manjoj ili  veĺoj meri mogu biti uzroci negativnih 

uticaja na ģivotnu sredinu. 

Izgradnja predmetnog objekta  neĺe predstavljati bilo kakav rizik. 

U objektu se neĺe vrġiti bilo kakva prerada, tako da svojim funkcionisanjem ne moģe imati 

znaļajan uticaj na ģivotnu sredinu. 

 

h) rizik za ljudsko zdravlje (zbog zagaĽenja vode ili zagaĽenja vazduha i drugo).  

Svojim radom objekat  ne predstavlja izvor zagaĽenja vazduha, vode i zemljiġta, pa samim 

tim ne ugroģava zdravlje ljudi i ģivotnu sredinu. 
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4. VRSTE I KARAKTERISTIKE MOGUĹEG UTICAJA PROJEKTA NA 

ĢIVOTNU SREDINU  

 

a) veliļini i prostornom obuhvatu uticaja projekta (kao ġto su geografsko podruļje i 

broj stanovnika na koje ĺe projekat vjerovatno uticati);  
Uticaj projekta je ograniļen na neposrednu lokaciju objekta, bez znaļajnog uticaja na ġire 

geografsko podruļje ili lokalno stanovniġtvo. 

 

b) prirodi uticaja (nivo i koncentracija emisija zagaĽujuĺih materija u vazduhu, 

povrġinskim i podzemnim vodama, zemljiġtu, gubitak i oġteĺenje biljnih  i 

ģivotinjskih vrsta i njihovih staniġta, gubitak zemljiġta i drugo);  

Uticaj na vazduh 
U toku izvoĽenja pripremnih radova i izgradnje objekta doĺi ĺe do poveĺanja nivoa buke na 

lokaciji kao i emisije u vazduh od rada maġina na lokaciji. U tabelama su dati nivoi tih 

emisija.  

Tabela 1. Koliļina i sastav izduvnih gasova iz maġina za izvoĽenje radova  

 

Emisije gasova i ļvrstih ļestica (g/s) od angaģovane 

mehanizacije 

Vrsta 

opreme 

Snaga 

motora 

(kW)  

CO CH NOx PM 10 

BagerHyundai 

250NLC 

125 0,052 0,0159 0,1215 0,00069 

Dozer Cat 

DH8 

228 0,095 0,0291 0,2216 0,00126 

Kamion MAN 224 0,093 0,0286 0,2178 0,00124 

Utovarivaļ 160 0,0667 0,0204 0,1555 0,00089 

UKUPNO  0,3067 0,094 0,7164 0,00408 

 

Iz prikazanih rezultata je jasno da koliļine zagaĽujuĺih materija ne mogu izazvati negativne 

uticaje na kvalitet vazduha na ovoj lokaciji. Ovome ide u prilog i ļinjenica da sve maġine 

neĺe biti angaģovane u istom trenutku.  

 

Tabela 2. Nivo buke koji nastaje usled rada maġina za otkop materijala  

Vrsta opreme Nivo buke u dBA na udaljenosti 16m 

buldozera CAT D8H 80 

utovarivaļa Volvo L120 85 

kamiona kipper  243 88 

× 84 

 

Tabela 3: Dozvoljeni nivoi buke  

Namjena prostora Najviġi 

dozvoljeni nivo  

dan 

Buke (dB) 

noĺ 

Podruļja za odmor i rekreaciju, bolniļke zone i 

oporaviliġta, kulturno-istorijski lokaliteti, veliki 

50 40 
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parkovi  

Turistiļka podruļja , mala i seoska naselja , 

kampovi i ġkolske zone 

50 45 

Ļisto stambena naselja 55 45 

   

Poslovno-stambena podruļja , trgovinsko- 

stambena podruļja , djeļja igraliġta 

60 50 

Gradski centar, trgovaļka, administrativno-upravna 

zona sa stanovima, zone duģ autoputa i 

magistralnih saobraĺajnica 

65 55 

Industrijska , skladiġna i servisna podruļja i 

transportni terminali bez stanovanja 

Na granici zone buka ne smije 

prelaziti nivoe u zoni sa kojom se 

graniļi 

Na osnovu navedenog jasno je da ĺe prilikom izvoĽenja radova na izgradnji objekta u periodu 

kada rade maġine nivo buke biti iznad propisanih. MeĽutim sve maġine neĺe raditi 

istovremeno tako da ĺe ukupan nivo buke biti ispod propisanih. Radovi ĺe se izvoditi u 

skladu sa Zakonom o zaġtiti od buke. 

U toku izvoĽenja projekta na lokaciji ĺe biti prisutna pojava vibracija usljed rada 

graĽevinskih maġina i kretanja kamiona. MeĽutim, vibracije su periodiļnog karaktera, jer 

traju dok traje  izvoĽenje radova na  projektu. 

Tokom  izvoĽenja radova doĺi ĺe do emisije izduvnih gasova iz mehanizacije ali te emisje su 

trenutnog karaktera jer traju do zavrġetka radova. 

Tokom izvoĽenja radova doĺi ĺe do privremenog emitovanja praġine koja potiļe od 

mehanizacije i transporta materijala, da bi se smanjila emisija praġine kvasiti podruļje 

izvoĽenja radova. 

 

S obzirom na namjenu objekta, u toku funkcionisanja neĺe doĺi do stvaranja buke. 

 

Rad predmetnog objekta ne ukljuļuje tehnoloġke procese koji bi mogli dovesti do emisije 
ġtetnih materija u vazduh.  

 

UTICAJ NA KVALITET  ZEMLJIĠTA  

Tokom izgradnje objekta moguĺ je uticaj na kvalitet zemljiġta, preteģno manjeg obima iz 

sljedeĺih izvora: nekontrolisano curenje i razlivanje naftnih derivata i mineralnih ulja iz 

maġinskog parka i radionica, prilikom popravke ili  pretakanja goriva. ZagaĽenje zemljiġta, 

pored naftnih derivata, moguĺe je u manjoj meri i od depozita iz izduvnih gasova vozila i 

maġina. U svakom sluļaju, ova zagaĽenja, mogu se smanjiti odgovarajuĺim mjerama radne 

discipline. Pored navedenog, moguĺe je i akcidentalno procurivanje naftnih derivate iz 

vozila graĽevinske operative. 

U toku funkcionisanja  objekat neĺe uticati na kvalitet zemljiġta. 

Otpadom ĺe se upravljati u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom (Sl.list Crne gore 

34/2024. i 92/24 iapravka).  

 

UTICAJ NA KVALITET VODA 

Tokom izgradnje objekta moguĺ je uticaj na kvalitet voda, preteģno manjeg obima iz 

sljedeĺih izvora: nekontrolisano curenje i razlivanje naftnih derivata i mineralnih ulja iz 

maġinskog parka i radionica, prilikom popravke ili  pretakanja goriva. U svakom sluļaju, ova 

zagaĽenja, mogu se smanjiti odgovarajuĺim mjerama radne discipline. Pored navedenog, 

moguĺe je i akcidentalno procurivanje naftnih derivate iz vozila graĽevinske operative. 
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Radom objekta otpadne vode ĺe se tretirati tako ġto se: 

Odpadne vode iz objekta vodiĺe se u specijalne metalne kontejnere a nakon punjenja istih 

dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  

Atmosferske vode sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 

 

UTICAJ NA PEJZAĢ 

Tokom izvoĽenja i funkcionisanja projekta  doĺi ĺe do odreĽenog uticaja na karakteristike 

pejzaģa. Sa druge strane, s obzirom na savremen izgled objekta, vizuelni uticaj  neĺe biti 

negativan. 

 

UTICAJ NA ZAUZEĹE ZEMLJIĠTA 

Izgradnjom objekta vrġi se zauzimanje zemljiġta koje ne sadrģi vrijedna staniġta niti 

ugroģene i rijetke biljne i ģivotinjske vrste, a koliko je poznato niti ostatke materijalne 

kulture.  

 

c) prekograniļnoj prirodi uticaja;  

Svojim funkcionisanjem predmetni objekat ne moģe imati prekograniļni uticaj. 

 

d) jaļina i sloģenost uticaja;  

Obim uticaja na lokaciji biĺe prisutan u toku izvoĽenja radova ali isti su ograniļenog 

karaktera do zavrġetka radova.  

S obzirom da se radi o zatvorenom prostoru, uticaj na ģivotnu sredinu je ograniļen i niskog 

inteziteta. 

Potencijalni uticaji odnose se prije svega na saobraĺaj od vozila, buku, upravljanje otpadnim 

vodama i komunalnim otpadoma, ali svi ti uticaji su lokalizovani i kontolisani odgovarajuĺim 

mjerama, tako da funkcionisanje projekta neĺe predstavljati znaļajno optereĺenje za okolinu. 

 

f) oļekivani nastanak, trajanje, uļestalost i vjerovatnoĺa ponavljanja uticaja; 

Pravilnim izvoĽenjem radova i primjenom zaġtitnih mjera intezitet i vjerovatnoĺa uticaja koji 

se mogu javiti na ģivotnu sredinu  se znaļajno smanjuje.  

Pravilnim radom objekata i sprovoĽenjem adekvatnih mjera vjerovatnoĺa negativnih uticaja 

na ģivotnu sredinu se znaļajno smanjuje.  

g) kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojeĺih i/ili  odobrenih projekata;  

Ne  postoji moguĺnost kumulativnog uticaja  predmetnog objekta sa drugim objektima u 

okruģenju. 

 

h)moguĺnosti efektivnog smanjenja uticaja  

Na osnovu analize karakteristika postojeĺe lokacije, kao i karakteristika planiranih postupaka 

u okviru lokacije, preko mjera za spreļavanje, smanjenje ili otklanjanje ġtetnih uticaja 

moguĺe je smanjenje negativnih uticaja na ģivotnu sredinu. 
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5. OPIS MOGUĹIH  ZNAĻAJNIH  UTICAJA PROJEKTA NA ĢIVOTNU SREDINU  

a) oļekivanih zagaĽujuĺih materija i emisija i proizvodnje otpada 

Za izgradnju objekta biĺe angaģovana graĽevinska mehanizacija (kamioni, kopaļi, buldoģeri, 

mjeġalice i dr.) ļije je pogonsko gorivo dizel gorivo, te se usljed njihovog rada moģe 

oļekivati emisija polutanata u atmosferu. Specifiļnu emisiju zagaĽujuĺih materija karakteriġe 

oslobaĽanje produkata potpunog i nepotpunog sagorjevanja motora sa unutraġnjim 

sagorjevanjem. Sastav ovih gasova zavisi od vrste i kvaliteta goriva, kao i od ispravnosti 

samog motora 

 

Tabela 4. Procentualna zastupljenost izduvnih gasova dizel motora. 

 

ZagaĽujuĺa materija  Sadrģaj (%) 
Oksidi ugljenika 13,8 
Oksidi duġika 0,5 
Oksidi sumpora 0,03 
Ugljovodonici 0,5 
Aldehidi 0,009 
ĻaĽ 1,00 

 

Koliļine emitovanih polutanata vazduha iz izduvnih gasova dizel motora mogu se izraļunati 

po sljedeĺem obrascu 

Gi = ki (1-0,97586 Gg/Gv) x (Gv/pv) x pl/100 

gdje je:  

Giï koliļina polutanata (g/s)  

Ggï potroġnja dizel goriva (g/s)  

Gvï potroġnja vazduha (g/s) 

pvï gustina vazduha (kg/m
3
) 

plï gustina polutanta (kg/m
3
) 

kiï koncentracija polutanta u izduvnim gasovima 

 

Tabela 5. Imisijske koncentracije zagaĽujuĺih materija iz izduvnih gasova pri radu buldozera 

CAT D8H 

 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 
Rastojanje 

do mjesta 

imisije 

 

CO 

 

HC 

 

NOx 

 

CO 

 

HC 

 

NOx 

 

CO 

 

HC 

 

NOx 

15  552  29,93  315,43  436,19  23,65  249,25  345,31  18,72  197,32 

20  1079,2  58,51  616,69  852,02  46,19  486,87  674,51  36,57  385,43 

25  1230,9  66,73  703,37  971,77  52,68  555,30  769,31  41,71  439,61 

30  1171,4  63,51  669,37  924,82  50,14  528,47  732,15  39,69  418,37 

35  1041,3  56,45  595,03  822,13  44,57  469,79  650,85 1 35,29  371,9 

40  902,9  48,95  515,94  712,88  38,65  407,36  564,36  30,60  322,49 

45  777,4  42,15  444,23  613,88  33,28  350,79  485,91  26,34  277,66 

50  669,9  36,32  382,80  528,93  28,68  302,25  418,74  22,70  239,28 

Tabela 6. Imisijske koncentracije zagaĽujuĺih materija iz izduvnih gasova pri radu 

utovarivaļa Volvo L120 

 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 

vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 
Rastojanje 
do mjesta 

imisije 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

 
 CO 

 
HC 

 
NOx 

 
CO 

  
HC 

 
NOx 

15  613,9  33,28  350,80  484,65  26,28  276,94  383,6  20,80  219,20 

20  1199,1  65,01  685,20  946,69  51,33  540,97  749,4  40,63  428,23 
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25  1367,6  74,14  781,49  1079,74  58,54  616,99  854,9  46,35  488,51 

30  1301,6  70,57  743,77  1027,57  55,71  587,18  813,5  44,10  464,86 

35  1157,0  62,73  661,14  913,49  49,53  521,99  713,1  38,66  407,49 

40  1003,3  54,39  573,31  792,09  42,94  452,62  627,0  33,99  358,29 

45  863,84  46,83  493,62  681,98  36,97  389,70  539,9  29,27  308,51 

50  744,43  40,36  425,39  587,7  31,86  335,83  465,2  25,22  265,83 

  

Tabela 7. Imisijske koncentracije zagaĽujuĺih materija iz izduvnih gasova pri radu kamiona 

kipper  243 

 
Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 

Rastojanje 

do mjesta 

imisije 

 

CO 

 

HC 

 

NOx 

 

 CO 

 

HC 

 

NOx 

 

CO 

 

HC 

 

NOx 

15  552  29,93  315,43  436,19  23,65  249,25  345,31  18,72  197,32 

20  1079,2  58,51  616,69  852,02  46,19  486,87  674,51  36,57  385,43 

25  1230,9  66,73  703,37  971,77  52,68  555,30  769,31  41,71  439,61 

30  1171,4  63,51  669,37  924,82  50,14  528,47  732,15  39,69  418,37 

35  1041,3  56,45  595,03  822,13  44,57  469,79  650,85  35,29  371,91 

40  902,9  48,95  515,94  712,88  38,65  407,36  564,36  30,60  322,49 

45  777,4  42,15  444,23  613,88  33,28  350,79  485,91  26,34  277,66 

50  669,9  36,32  382,80  528,93  28,68  302,25  418,74  22,70  239,28 

 

 

Graniļne vrijednosti:   CO: Max. 8h, sred. vrij. 10mg/m3  

HC: 1h, sred.vrij. 200 µg/m3, godiġnja sred. vrij. 40 Õg/m3 

NOx: 1h, sred.vrij. 300 µg/m3, dnevna sred. vrij. 110 µg/m3  

  

Graniļne vrijednosti su preuzete iz Uredbe o utvrĽivanju vrsta zagaĽujuĺih materija, 

graniļnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta vazduha (ĂSl. list CGñ, br. 25/12).  

Na osnovu prezentiranih podataka proraļuna imisijskih koncentracija moģe se zakljuļiti da 

izduvni gasovi graĽevinskih maġina, bilo u pojedinaļnom radu ili u istovremenom radu dvije 

maġine (na primjer: bager i kamion), ne proizvode koncentracije ļije imisijske vrijednosti 

prelaze zakonom limitirane graniļne vrijednosti.  

Imajuĺi u vidu da se radi o privremenim i povremenim radovima, procjenjuje se da izdvojene 

koliļine zagaĽujuĺih materija u toku izgradnje objekta neĺe izazvati veĺi negativan uticaj na 

kvalitet vazduha na lokaciji i njenom okruģenju. 

Tokom izvoĽenja radova doĺi ĺe do privremenog emitovanja praġine koja potiļe od 

mehanizacije i transporta materijala, da bi se smanjila emisija praġine kvasiti podruļje 

izvoĽenja radova. 

 

Tokom rada objekta neĺe dolaziti do emisije zagaĽujuĺih materija u vazduh, s obzirom na to 

da se ne odvijaju procesi koji ih generiġu. 

Izduvni gasovi koji nastaju od transportnih vozila su povremenog karaktera i ne predstavljaju 

znaļajan izvor zagaĽenja. Uticaj na kvalitet vazduha je zanemarljiv. 

 

U toku finkcionisanja projekta komunalnim otpadom ĺe se upravljati u skladu sa Zakonom o 

upravljanju otpadom (Sl.list Crne gore 34/2024. i 92/24 iapravka) . Investitor mora da ima 

sklopljen Ugovor sa kominalnim preduzeĺem Zeta o preuzimanju otpada. 

 

Odpadne vode iz objekta vodiĺe se u specijalne metalne kontejnere a nakon punjenja istih 

dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  
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Atmosferske vode sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 

 

b) koriġĺenje prirodnih resursa, posebno tla, zemljiġta, vode i biodiverziteta 
Uticaj na kvalitet vazduha 

Kao ġto je veĺ navedeno prilikom realizacije projekta do naruġavanja kvaliteta vazduha 

moģe doĺi uslijed uticaja izduvnih gasova iz mehanizacije koja ĺe biti angaģovana na 

realizaciji projekta, kao i uticaja lebdeĺih ļestica (praġina) koje  se moģe dizati uslijed iskopa 

materijala. Imajuĺi u vidu da se radi o privremenim i povremenim radovima, procjenjuje se 

da izdvojene koliļine zagaĽujuĺih materija u toku izgradnje objekta neĺe izazvati veĺi 

negativan uticaj na kvalitet vazduha na lokaciji i njenom okruģenju. 

Prilikom funkcionisanja objekta do naruġavanja kvaliteta vazduha moģe doĺi samo uslijed 

uticaja izduvnih gasova iz automobila koji dolaze ili odlaze od objekta, s obzirom da ĺe do 

lokacije saobraĺati mali broj vozila ne oļekuje se veĺi uticaj na ģivotnu sredinu.  

 

Uticaj na kvalitet voda i zemljiġta 

Kako na predmetnoj lokaciji, ne postoje povrġinske vode to ne postoji moguĺnost 

da izvoĽenje radova na realizaciji projekta ima uticaj na njih.  

Sa druge strane uticaj realizacije projekta na zemljiġte ogleda se u trajnom zauzimanju  

zemljiġta, uz napomenu da se radi o zemljiġtu na kome je moguĺa gradnja jer se lokacija u 

zoni aerodroma. 

Prilikom izvoĽenja projekta odlagaliġte graĽevinskog materijala ukoliko je nedovoljno 

zaġtiĺeno, moģe biti potencijalni izvor zagaĽenja zemljeġta i voda, posebno u periodu kiġa 

jakog intenziteta. Svakako vjerovatnoĺa ovih pojava, koje su privremenog karaktera, ne 

mogu se taļno procijeniti, ali odreĽeni rizik postoji i on se moģe svesti na najmanju moguĺu 

mjeru, adekvatnom organizacijom i ureĽenjem gradiliġta. 

Sa druge strane, izvoĽaļ je duģan da po zavrġetku radova gradiliġte kompletno oļisti, ukloni 

sav graĽevinski otpad i da prema projektu izvrġi ureĽenje terena, ļime bi se izbjegao uticaj 

otpadnog materijala na ģivotnu sredinu. 

Procjenjuje se da u toku izgradnje objekta neĺe doĺi do promjene u kvalitetu atmosferskih 

voda koje odlaze u zemlju. 

TakoĽe je procjena da u toku izgradnje objekta neĺe doĺi do promjena postojeĺeg fiziļko-

hemijskog i mikrobioloġkog sastava zemljiġta na lokaciji objekta i njenoj okolini. 

 

U toku finkcionisanja projekta komunalnim otpadom ĺe se upravljati u skladu sa Zakonom o 

upravljanju otpadom (Sl.list Crne gore 34/2024. i 92/24 iapravka) . Investitor mora da ima 

sklopljen Ugovor sa kominalnim preduzeĺem Zeta o preuzimanju otpada. 

 

Odpadne vode iz objekta vodiĺe se u specijalne metalne kontejnere a nakon punjenja istih 

dalje ĺe se odvoditi specijalnim vozilima na lokaciji za odlaganje ovakvog otpada.  

Atmosferske vode sa krova objekta,  prihvaĺene su preko krovnih atmosferskih slivnika 

sistemom ĂPluvijañ, obraĽeno je drugim projektom.Tako prihvaĺene atmosferske vode se 

prihvataju u kanalizacionu PVC cijev DN 200 i odvode u upojnicu za prihvat tih voda. 
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Lokalno stanovniġtvo 

Imajuĺi u vidu namjenu objekta, njegovom izgradnjom i funkcionisanjem neĺe doĺi do trajne 

promjene u broju i strukturi stanovniġtva na posmatranom podruļju.  

U toku izgradnje objekta biĺe privremeno prisutni izvrġioci do zavrġetka predviĽenih radova. 

U toku funkcionisanja objekta potrebno je prisustvo zaposlenih. 

Izgradnjom objekta ne moģe doĺi do uticaja na lokalno stanovniġtvo preko vazduha jer se ne 

radi o objektu proizvodnog karaktera.  

Buka koja ĺe se javiti na gradiliġtu u toku izgradnje predmetnog objekata privremenog je 

karaktera sa najveĺim stepenom prisutnosti na samoj lokaciji i njenom uģem okruģenju. 

U toku rada objekta buka neĺe se stvarati buka. 

U fazi izgradnje biĺe prisutne vibracije od radnih maġina ali one su privremenog karaktera 

traju do zavrġetka radova. 

Vibracije koje nastaju usled kretanja vozila su niskog inteziteta i povremenig karaktera, bez 

uticaja na okolinu. 

Uticaj na ekosisteme i geologiju 

U toku izvoĽenja radova neĺe doĺi do uticaja na ekosisteme jer isti na lokaciji nisu prisutni. 

U toku izvoĽenja projekta neĺe doĺi do gubitaka i oġteĺenja geoloġkih, paleontoloġkih i 

geomorfoloġkih osobina terena. 

Tokom rada objekta ne dolazi do ispuġtanja zagaĽujuĺih materija u zemljiġte i vodu , te se ne 

oļekuju negativni uticaji na ekosisteme i geoloġke karakteristike terena. 

Namjena i koriġĺenje povrġina 

Na predmetnoj lokaciji biĺe izgraĽen objekat zatvorenog tipa. Povrġina oko objekta je 

asfaltirana sluģi za pristup vozilima. Tako da rad objekta neĺe imati uticaj na zemljiġte i 

okolne povrġine.  

 

Uticaj na komunalnu infrastrukturu 

U toku realizacije projekta doĺi ĺe do manjeg uticaja na putnu infrastrukturu zbog 

poveĺanog protoka saobraĺaja, dok ĺe uticaj na ostalu komunalnu infrastrukturu (elektriļnu, 

vodovodnu i telekomunikacionu mreģu) biti zanemarljiv. 

U toku rada  objekta ĺe doĺi do manjeg uticaja na putnu infrastrukturu zbog vozila koja ĺe 

dolaziti i odlaziti od objekta. Dok ĺe uticaj na vodovodnu i elektriļnu infrastrukturu biti 

zanemarljiv.  

 

Uticaj na zaġtiĺena prirodna i kulturna dobra i njihovu okolinu 

Izgradnja i finkcionisanje predmetnog projekta neĺe imati uticaja na zaġtiĺena kulturna dobra 

imajuĺi u vidu da njih nema na lokaciji i u njenom uģem okruģenju. 
 

Uticaj na karakteristike pejzaģa 

Predmetni objekat i prateĺe povrġine ĺe biti uklopljene u postojeĺu okolinu, tako da se ne 

oļekuje negativan vizuelan uticaj. 

 

Kumulativnog uticaja sa uticajima drugih postojeĺih i/ili odobrenih projekata 

Na bazi opisa projekta i analize moguĺih uticaja konstatovano je da izgradnja i 

funkcionisanje objekta neĺe imati veĺi uticaj na ģivotnu sredinu. 

U blizini lokacije projekta za sada nema izgraĽenih objekata koji bi zajedno sa predmetnim 
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mogli ostvariti kumulativni uticaj po bilo koji segment ģivotne sredine. 

 

Akcidentne situacije 

Do najveĺeg negativnog uticaja u toku izgradnje i funkcionisanja projekta na pojedine 

segmente ģivotne sredine moģe doĺi u sluļaju pojave akcidenta, a prije svega poģara, 

zemljotresa i procurivanja ulja i goriva iz mehanizacije i motornih vozila. 
 

Poģar 

Poģar kao elementarna pojava deġava se sluļajno, a njegove razmjere, trajanje i posljedice ne 

mogu se unaprijed definisati i predvidjeti. Do poģara na lokaciji moģe da doĽe uslijed 

neadekvatnog odrģavanja elektriļnih instalacija.  Pored velike materijalne ġtete, pojava 

poģara bi mogla imati negativan uticaj na kvalitet vazduha u neposrednoj okolini objekta, 

zato ġto produkti sagorijevanja najļeġĺe sadrģe toksiļne materije. 

Da bi se smanjio rizik od poģara minimizirao, neophodno je sprovesti preventivne mjere kao 

ġto su; odrģavanje elektroinstalacija u ispravnom stanju, odrģavanje sistema za gaġenje od 

poģara, obuka zaposlenih za postupanje u vanrednim situacijama. 

 

Zemljotres 
Na stabilnost objekta veliki negativan uticaj moģe imati jak zemljotres, ļija se pojava, snaga 

i posljedice koje mogu nastati ne mogu predvidjeti. Podruļje predmetne lokacije pripada 

VIII stepenu MCS skale, zato izgradnja i eksploatacija objekta mora biti u skladu sa vaģeĺim 

propisima i principima za antiseizmiļko projektovanje i graĽenje u skladu sa Zakonom o 

planiranju prostora i izgradnji objekata (ĂSl. list CGò br. 19/25). 

 

Opasnost od prosipanja goriva i ulja 

Ova akcidentna situacija moģe nastati usljed curenja goriva i ulja iz mehanizacije u toku 

izgradnje i funkcionisanja objekta.  

U fazi izgradnje objekta u sluļaju prosipanja goriva ili ulja iz mehanizacije, hemijski opasne 

supstance (ugljovodonici, organski i neorganski ugljenik, jedinjenja azota i dr) mogu 

dospjeti u povrġinski sloj zemljiġta. U koliko se desi ova vrsta akcidenta treba prekinuti 

radove i zagaĽeni dio zemljiġta ukloniti sa lokacije, skladiġtiti ga u zatvorena burad, u 

zaġtiĺenom prostoru lokacije, shodno Zakonu o upravljanju otpadom (ĂSl. list CGò br. 

34/24). Obim posljedica u sluļaju ovakvih akcidenata bitno zavisi od konkretnih lokacijskih 

karakteristika, a prije svega od apsorpcionih karakteristika tla i koeficijenta filtracije. 

MeĽutim, vjerovatnoĺa da se dogodi ova vrsta akcidenta moģe se svesti na minimum ukoliko 

se primjene odgovarajuĺe organizacione i tehniļke mjere u toku izgradnje objekta, ġto 

podrazumijeva da za sva koriġĺena sredstva rada potrebno pribaviti odgovarajuĺu 

dokumentaciju o primjeni mjera i propisa uz redovno odrģavanje mehanizacije (graĽevinske 

maġine i vozila) u ispravnom stanju, sa ciljem maksimalnog eliminisanja moguĺnosti curenja 

goriva i maġinskog ulja u toku rada. 

 

U toku rada objekta povrġina gdje ĺe se kretati prevozna sredstva koja dolaze i odlaze od 

objekta biĺe asfaltirana, meĽutim ako doĽe do akcidentnog prosipanja goriva ili ulja 

potrebno je pomoĺu odgovarajuĺih apsorbenata (pijesak, apsorbentne krpe), pokupiti prosuto 

ulje ili gorivo i sprijeļiti njegovo dalje oticanje. Apsorbente skladiġtiti u zatvorenu burad u 

zaġtiĺenom prostoru lokacije, shodno Zakonom o upravljanju otpadom (Sl.list Crne gore 

34/2024. i 92/24 iapravka). 
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6. OPIS MJERA ZA SPRJEĻAVANJE, SMANJENJE ILI  OTKLANJANJE ĠTETNIH  

UTICAJA   

Spreļavanje, smanjenje i otklanjanje ġtetnih uticaja moģe se sagledati preko mjera zaġtite 

predviĽenih zakonima i drugim propisima, mjera zaġtite predviĽenih prilikom izgradnje 

objekata, mjera zaġtite u toku eksploatacije objekata i mjera zaġtite u akcidentu. 

 

a)mjere predviĽene zakonom i drugim propisima, normativima i standardima i rokove za 

njihovo sprovoĽenje  

Mjere zaġtite ģivotne sredine predviĽene zakonima i drugim propisima proizilaze iz 

zakonskih normi koje je neophodno ispoġtovati pri izgradnji objekta. 

Osnovne mjere su: 

- Obzirom na znaļaj objekta, kako u pogledu njegove sigurnosti tako, prilikom projektovanja 

i izgradnje potrebno je pridrģavati se svih vaģeĺih zakona i propisa koji reguliġu predmetnu 

problematiku. 

- Ispoġtovati sve regulative koje su vezane za graniļne vrijednosti intenziteta odreĽenih 

faktora sa aspekta uticaja na ģivotnu sredinu. 

- Obezbijediti odreĽeni nadzor prilikom izvoĽenja radova radi kontrole sprovoĽenja 

propisanih mjera zaġtite od strane struļnog kadra za sve faze. 

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju Nosilac projekta 

i izvoĽaļ, o neophodnosti poġtovanja i sprovoĽenja propisanih mjera zaġtite. 

 

b)mjere koje se preduzimaju u sluļaju udesa ili velikih nesreĺa akcidentne situacije 

Iako je nemoguĺe previdjeti izvanredne dogaĽaje kao ġto su udesi, radi smanjenja posljedica 

od akcidentnih situacija potrebno je: 

¶ uraditi plan intervencija za prvu grupu moguĺih rizika u situacijama kada se 
planirane mjere zaġtite ģivotne sredine tokom rada skladiġta  pokaģu  kao neuspjeġne, 

¶ uraditi plan spreļavanja druge grupe moguĺih rizika vezanih za akcidentne situacije 
koje se mogu desiti u fazi izvoĽenja radova i radova na odrģavanju  

¶ uraditi plan intervencija za ļetvrtu grupu moguĺih rizika koji se pojavljuju kao 
posljedica prirodnih katastrofa koje se mogu pojaviti u vidu, poģara, ili zemljotresa. 

c)planovi i tehniļka reġenja zaġtite ģivotne sredine (reciklaģa, tretman i dispozicija 

otpadnih materija, rekultivacija, sanacija i drugo 

Prema definiciji tehniļke mjere zaġtite ģivotne sredine obuhvataju sve mjere koje su 

neophodne za dovoĽenje kvantitativnih negativnih uticaja u dozvoljene granice kao i 

preduzimanje mjera kako bi se odreĽeni uticaji u procesu izgradnje i eksploatacije doveli do 

minimuma. 

Obzirom na projektovani razvoj, moraju se preduzimati odreĽene mjere, aktivnosti i planski 

instrumenti, kako bi se postojeĺi dobar kvalitet ģivotne sredine oļuvao i unaprijedio. Zaġtitu 

i unaprijeĽenje kvaliteta ģivotne neophodno je konstantno i intenzivno sprovoditi kroz 

planske i institucionalne okvire. 

 

Mjere zaġtite u toku izvoĽenja radova   

Prije poļetka radova, izvoĽaļ radova ĺe pripremiti gradiliġte, shodno zakonskim propisima i 

garantovaĺe pristup gradiliġtu iskljuļivo radnicima angaģovanim na izvoĽenju radova, 

radnicima koji vrġe nadzor, radnicima koji vrġe inspekcijski nadzor i predstavnicima 
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Investitora. 

U toku izrade radova potrebno je obezbijediti potrebnu infrastrukturu. Ġemom organizacije 

gradiliġta bliģe se definiġu i prostorne pretpostavke za obavljanje pripremnih radova. 

- GraĽevinska mehanizacija koja ĺe biti angaģovana na izvoĽenju projekta treba da 

zadovolji Evropske standarde za vanputnu mehanizaciju (EU Stage III B i Stage IV iz 2006. 

odnosno 2014. god.) prema Direktivi 2004/26/EC).  

- Tokom izvoĽenja radova odrģavati mehanizaciju: graĽevinske maġine i vozila u ispravnom 

stanju, sa ciljem maksimalnog smanjenja buke, kao i eliminisanja moguĺnosti curenja nafte, 

derivata i maġinskog ulja. 

- Za vrijeme vjetra i suġnog perioda redovno kvasiti sitan materijal, radi redukovanja praġine. 

- Potrebno je redovno prati toļkove na vozilima koja napuġtaju lokaciju, kako ne bi doġlo 

do zagaĽenja lokalnih i magistralnih cesta. 

- Prilikom izgradnje je potrebno oko predmetnog objekta podignuti zaġtitnu ogradu - zastor 

koja ĺe sprijeļiti ugroģavanje ģivotne sredine od praġine. 

- Izvrġiti revitalizaciju zemljiġta, tj. sanaciju zemljiġta oko predmetnog objekta, koje je bilo 

uzurpirano izvoĽenjem radova na objektu, poslije zavrġenih radova. Poġto se radi o maloj 

koliļini  graĽevinskog materijala isti ĺe se isplanirati po parceli vlasnika. 

- Planʦm ureĽenja terena predvidjeti pravilan izbʦr biljnih vrsta, ʦtpʦrnih na 

aʝrʦzagaĽivanjʝ. Fʦrmiranje zʝlʝnih pʦvrġina oko objekta je u funkciʿi zaġtitʝ ģivʦtnʝ 

srʝdinʝ i hʦrtikulturnʝ dʝkʦraciʿʝ. 

- Redovna kontrola svih instalacija u objektu, kako ne bi doġlo do havarije i veĺih oġteĺenja 

i ugroģavanja radnika 

- Obezbijediti dovoljan broj kontejnera za prikupljanje graĽevinskog i komunalnog otpada 

i obezbijediti sakupljanje i odnoġenje otpada u dogovoru sa nadleģnom komunalnom 

sluģbom grada. 

-Vrġiti redovnu kontrolu buke, odnosno mjerenje. Angaģovati ovlaġtenu firmu za mjerenje 

buke. 

- Materijali i gotovi proizvodi koji se koriste u procesu obrade moraju se odlagati iskljuļivo 

na za to predviĽenim mjestima. 

- U cilju smanjenja buke iskljuļiti maġine kada nema potrebe za njihovim radom. 

- Ne smije se vrġiti bilo kakvo servisiranje vozila u krugu gradnje. 

- Redovno komunalno odrģavanje i ļiġĺenje objekta i platoa. 

 

Mjere zaġtite u toku funkcionisanja objekta 

U analizi moguĺih uticaja konstatovano je da u toku funkcionisanja objekta neĺe biti veĺih 

uticaja na ģivotnu sredinu, tako da nema potrebe za preduzimanjem veĺeg broja mjera zaġtite. 

U tom smislu potrebno je: 

-Investitro je obavezan da redovno prazni kontejnere sa sanitarnim otpadnim vodama. 

-Redovno odrģavanje elektroistalacija u objektu. 

-Redovno odrģavanje sistema za gaġenje poģara. 

Mjere zaġtite u sluļaju akcidenta 

Mjere zaġtite od poģara 

Radi zaġtite od poģara potrebno je: 

- Pravilnim izborom opreme i elemenata elektriļnih instalacija, treba biti u svemu prema 

Projektu, odnosno treba obezbijediti da instalacije u toku rada i odrģavanja ne bude 

uzrok izbijanju poģara i nesreĺe na radu. 
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- Za zaġtitu od pʦģara neophodno je obezbijediti dovoljan broj mʦbilnih vatrʦgasnih aparata, 

kʦʿi treba pʦstaviti na pristupaļnim mjʝstima, uz napomenu da se naļin koriġĺenja daje uz 

uputstvo prʦizvʦĽaļa. 

- Nosioc projekta ʿʝ duģan da vatrʦgasnu ʦprʝmu ʦdrģava u ispravnʦm stanju. 

- Pristupne saobraĺajnice treba da omoguĺe nesmetan pristup vatrogasnim jedinicama do 

objekta. 

- Nosioc projekta je obavezan uraditi Plan zaġtitʝ i spaġavanja, koji izmeĽu ostalog obuhvata 

naļin ʦbukʝ i pʦstupak zapʦslʝnih radnika u akcidʝntnim situaciʿama. Sa ovim aktima, 

njihovim pravima i obavezama, mʦraʿu biti upʦznati svi zapʦslʝni u objektu. 

 

Mjere zaġtite od prosipanja goriva i ulja 

Mjere zaġtite ģivotne sredine u toku akcidenta - procurivanja goriva i ulja pri izgradnji 

objekta, takoĽe obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti da se akcident ne desi, kao i 

preduzimanje mjera kako bi se uticaji u toku akcidenta ublaģio.  

U mjere zaġtite spadaju: 

- Za sva koriġĺena sredstva rada potrebno je pribaviti odgovarajuĺu dokumentaciju o primjeni 

mjera i propisa tehniļke ispravnosti vozila. 

- Tokom izvoĽenja radova odrģavati mehanizaciju (graĽevinske maġine i vozila) u ispravnom 

stanju, sa ciljem eliminisanja moguĺnosti curenja nafte, derivata i maġinskog ulja u toku rada. 

-Ukoliko doĽe do procurivanja goriva i ulja iz mehanizacije u toku izgradnje objekta 

neophodno je zagaĽeno zemljiġte skinuti, skladiġtiti ga u zatvorena burad, u zaġtiĺenom 

prostoru lokacije, shodno Zakon o upravljanju otpadom (ĂSl. list CGò 34/24) i zamijeniti 

novim slojem. 

-Ukoliko doĽe do procurivanja ulja i goriva iz prevoznih sredstava koja dolaze i odlaze od 

objekta potrebno je pomoĺu odgovarajuĺih apsorbenata (pijesak, apsorbentne krpe), pokupiti 

prosuto ulje ili gorivo i sprijeļiti njegovo dalje oticanje. Apsorbente skladiġtiti u zatvorenu 

burad u zaġtiĺenom prostoru lokacije, shodno Zakonu o upravljanju otpadom (ĂSl. list CGò 

br. 34/24). 

 

d) Druge mjere koje mogu uticati na spreļavanje ili smanjenje ġtetnih uticaja na ģivotnu 

sredinu 

Nosilac projekta je obavezan da u fazi daljeg funkcionisanja zadrģi karakteristike koje su bile 

prezentovane u fazi projektovanja, u domenu parametara koji su bili mjerodavni za analize 

izvrġene u ovom Elaboratu. 

TakoĽe eventualno poveĺanje obima ove djelatnosti na predmetnoj lokaciji (promjena 

opreme, i sl.), ne moģe se izvrġiti prije nego ġto se odgovarajuĺim analizama dokaģe da takve 

izmjene neĺe imati negativnih uticaja na ģivotnu sredinu. 
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7. IZVORI PODATAKA  

Zahtjev za odluļivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na ģivotnu sredinu uraĽen 

je u skladu sa Pravilnikom o bliģem sadrģaju dokumentacije koja se sprovodi uz zahtjev za 

odluļivanje o potrebi izrade elaborata (ĂSl. list CGò, br. 19/19).  

Prilikom izrade zahtjeva za odluļivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na 

ģivotnu sredinu, koriġĺena je sledeĺa: 

Zakonska regulativa 

-Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata (ĂSl. list CGò br. 19/25) 

- Zakon o ģivotnoj sredini (ĂSl. list CGò br. 52/16 i 73/19.). 

- Zakon o zaġtiti prirode (ĂSl. list CGò br. 54/16 i 18/19). 

- Zakon o zaġtiti kulturnih dobara (ĂSl. list CGò br. 49/10, 40/11, 44/17 i 18/19). 

- Zakon o vodama (ĂSl. list CGò br. 27/07, 22/11, 32/11, 47/11, 48/15, 52/16, 55/16, 2/17, 

80/17, 84/18). 

- Zakon o zaġtiti vazduha (ĂSl. list CGò br. 25/10, 43/15 i 73/19). 

- Zakon o zaġtiti buke u ģivotnoj sredini (ĂSl. list CGò, br. 28/11, 01/14 i 2/18). 

- Zakon o upravljanju otpadom (ĂSl. list CGò br. 34/24 i 92/24 ispravka). 

- Zakon o komunalnim djelatnostima (ĂSl. list CGò br. 55/16, 2/18 i 66/19). 

- Zakon o zaġtiti i spaġavanju (ĂSl. list CGò br. 13/07., 05/08., 86/09., 32/11., 54/16., 146/21. 

i 03/23). 

- Pravilnikom o bliģem sadrģaju dokumentacije koja se sprovodi uz zahtjev za odluļivanje o 

potrebi izrade elaborata (ĂSl. list CGò, br. 19/19).  

- Pravilnik o graniļnim vrijednostima buke u ģivotnoj sredini, naļinu utvrĽivanja indikatora 

buke i akustiļnih zona i metodama ocjenjivanja ġtetnih efekata buke (ĂSl. list CGò, br. 60/11 i 

94/21).  

- Pravilnik o naļinu i uslovima praĺenja kvaliteta vazduha (ĂSl. list CGò, br. 21/11 i 32/16). 

- Uredba o utvrĽivanju vrsta zagaĽujuĺih materija, graniļnih vrijednosti i drugih standarda 

kvaliteta vazduha (ĂSl. list CGò, br. 25/12).  

- Pravilnik o dozvoljenim koliļinama opasnih i ġtetnih materija u zemljiġtu i metodama za 

njihovo ispitivanje (ĂSl. list RCGò, br. 18/97). 

- Pravilnik o naļinu i rokovima utvrĽivanja statusa povrġinskih voda (ĂSl. list CGò, 25/19). 

- Pravilnik o naļinu i rokovima utvrĽivanja statusa podzemnih voda (ĂSl. list CGò, 52/19). 

- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehniļkim uslovima za ispuġtanje otpadnih voda, naļinu i 

postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadrģaju izvjeġtaja o kvalitetu otpadnih voda 

(ĂSl. list CGò br. 56/19). 

- Pravilnik o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, odnosno 

prerade i odstranjivanja otpada (ĂSl. list CGò br. 64/24). 

- Uredba o naļinu i uslovima skladiġtenja otpada (ĂSl. list CGò br. 33/13 i 65/15). 

- Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno druġtvo, odnosno preduzetnik za 

sakupljanje, odnosno transport otpada (ĂSl. list CGò br. 16/13). 

- Pravilnik o tehniļkim normativima za zaġtitu elektroenergetskih postrojenja i ureĽaja od 

poģara (ĂSl. List SFRJò br. 74/90). 

- Pravilnik o uslovima, naļinu i postupku obrade medicinskog otpada ("Sluģbeni list Crne 

Gore", broj 49/12). 

Projektna dokimentacija 
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PRILOZI  

 
 

¶ UT-uslovi 

¶ List nepokretnosti 

¶ Kopija plana kat.parcela 
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